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Författarinnan fru Flilma ÅngerecFStrandberg.
Efter en fotografi för Idun af J. Hammarstrand, Falköping.

Hilma Angered- 
Strandberg

och hennes nya bok.
ILM A A N G E R E D-STRAND- 
berg — i hur många år har icke 
detta namn stått lefvande för 
mitt intresse!

Det var i slutet af 90-talet det 
första gången framträdde på ett par tre ro
maner i helt röda omslag — då en nyhet! — 
och innehållande skildringar från Amerika 
och af svensk-amerikanares lif där ute 
och för ingen, som läste dessa böcker, har 
det väl varit möjligt att helt glömma deras 
både starka och heta pust, deras mustfulla 
påtaglighet! Realism, ja väl, de voro realis
tiska, men icke blott i den mening, hvars 
ideal uttrycktes i den då gängse satsen ”att 
måla af en gödselhög naturligt”, utan burna 
af ett temperament, trotsigt ärligt och sko
ningslöst ringaktande all sentimentalitet. 
Dessa böcker, till hvilka utan tvifvel en stor 
del af stoffet hämtats ur bittraste egna upp- 
lefvelser, friade icke i en rad till gråtmild! 
uppjagadt intresse för den skrifvandes egen 
person. Det låg något sällsynt nobelt och 
allvarligt bakom dessa talangburna skildrin
gar. Därför stannade icke blott bokstafven i 
minnet, utan ock den lefvande anden.

Ty där fanns en lefvande ande, och de par 
följande böckerna stadfäste intrycket häraf; 
men den bok, som i dessa dagar förelig
ger af Hilma Angered-Strandbergs hand, 
”Hemm a”, en roman, den visar det i ri
kaste mått.

Hilma Angered-Strandberg äger iakttagel
sens gåfva, både skarp och kvick, och hon 
äger ett lyriskt-romantiskt drag, äktsvenskt 
i sin kärlek till naturen. Och dock är hon 
som konstnär icke i främsta rummet artist, 
öga, med första blicken för vår sköna och 
stygga, ljufva och upprörda världs yttre 
mantel, ej heller främst lyhördt öra, känsligt 
för hvarje sång i en vindpust. För henne 
gäller det innersta lifvet hos människan själf. 
Icke tal om att hon icke, med sitt breda hu
mör, sin reflekterande förmåga, skall ge oss 
många förträffliga drag; men hon kan ej nö
jas med att endast se och lyssna och sjunga 
som sången kommer. Det är hennes väsen 
omöjligt att stanna vid för henne facila upp
gifter eller resultat. Hon måste kämpa. Hon 
måste försöka äta sig in till de verkliga, de 
djupaste värdena, om hon skall — helt en
kelt vilja någonting alls.

Därför och ur denna förutsättning kan hon 
nu själf kalla de präktiga Amerika-roma- 
nerna otillräckliga. De voro henne icke nog. 
Därför kan hon — och med full rätt — mena
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att Hemma är hennes första stora bok, 
emedan den icke blott återger tingen, utan 
äfven är buren af en idé: möjligheten af evig- 
hetssjälens seger i människolif. Eller just 
det, som ligger i följande vackra ord: ”det 
beror inte på a 11 man lyckas, utan hur man 
lyckas”. På att man inte fuskar, inte går 
med på att bli sitt fjärdedels eller sitt halfva 
bästa, utan endast sitt absolut bästa ärligt!

Något sådant kallar jag stort, och en 
konstnär, hvars oaflåtliga sträfvan ligger i 
att nå fram till och öfvertygande delge oss 
en dylik lifsåskådning, för honom (hennet 
måste vi respektfullt stanna.

Och dock, allt detta vore kanske inte nog, 
om ”Hemma” blifvit en misslyckad bok, en 
dålig roman, en massa tråkiga sidor. Läsa
ren har rättighet att sätta upp fordringar äf
ven därvidlag. Patos är en härlig känsla, 
men det kunde hända den bortskämda och 
ogudaktiga läsaren att somna godt midt i 
hänförelsen!... Gudi lof, någonting sådant 
behöfver man icke riskera med Hilma An- 
gered-Strandbergs bok. Impressionsinstinkt 
skrifven, i ett manér som är hennes [och nå
got visar tillbaka på hennes förnämsta läro
år, 90-ialett, vädjande till läsarens fantasi, 
stundom blott antydande, stundom mera 
bredt berättande, är ”Hemma” i mitt tycke 
en icke blott själfull, utan äfven särdeles, ja, 
sällsynt fängslande roman. Låt mig blott 
med några ord antyda dess innehåll. Boken 
börjar så här:

”Magnus Groth stod midt på högslätten — 
stor nog, men öfverskådbar. Nå, det var väl 
det mesta här hemma, inte svårt att komma 
underfund med just.” - Herr Magnus Groth 
har kommit hem på besök från Amerika och 
i några förträffliga följande sidor få vi hela 
hans stämning, hans syn på det gamla dock 
kära hemlandet, så fattigt, ofta futtigt, och 
som syntes oföränderligt. Glad är han inte, 
tvärtom, rätt beklämd. Och hvad skall hans 
eget lif nu bli för något? Nå, medellös är 
han ju inte, han får väl se tiden an, ingen 
brådska, litet försiktigi Till en början finnas 
ju de gamla vännerna och beskyddarne att 
besöka.

Härmed har författarinnan så att säga 
gjort sin bjudande gest med handen. Före
ställningen börjar, miljön rullas upp. Första 
visiten gäller kyrkoherden Löving, en af bo
kens bästa figurer, med motstycke en
dast bland Ullmans ypperliga ”Präster”, 
den världslige prelaten med den lena, öf- 
vertygande tungan, den starka maktlystna
den och äfven förmågan att gripa och un- 
derkufva människosjälarna. En motbju
dande herre, och dock fattad med så mycken 
humor, med den verkliga konstens allförlå
tande syn på en stackars individ, en så 
bräcklig inkarnation trots allt, af det dåliga, 
att han däremot lyftes till en typ af större 
dimensioner.

Hilma Angered-Strandberg tycker om en 
bred miljö, ett rörligt myller. De närmaste 
kapitlen föra oss ur hus i hus. Småsfadsda- 
mer — mycket hvasst observerade — präst- 
societeten, ortens bönder, större och mindre, 
passera i en rad scener och bilder. Det im
pressionistiska i författarinnans tillväga
gångssätt ligger ej minst häri; genom an
hopandet af verklighetsmaterial, där hon fint 
tynger på vissa drag, för hon, utan att 
predika sin mening, läsaren fram till 
det begärda resultatet: belysandet af bo
kens idé, tanke, innersta energi. Det finns 
här, särskildt i allmogeskildringen, utmärkta 
saker, roliga, rörande och gripande. Endast 
flyktigt tränger sig invändningen fram, att

man under ingressen väl mycket tvingas 
släppa vännen Magnus Groth ur sikte. För
beredelsen till hans ödes gestaltning blir litet 
bred — men det finns inte en sida, som är 
tråkig.

Men det är inte min mening att referera 
hela boken; den hör till dem, som böra köpas 
och införlifvas med boksamlingen. Hvad 
Magnus Groth alltså, i korthet sagdt, söker 
och finner, genom de många bekantskaper 
han gör i sin landsbygd, de intryck han mot
tager, vidare genom en ovärdig — mycket 
fint skildrad — förlofning med en af småsta
dens eleganta fröknar, genom inre tvekan, 
pröfning och själfförakt, det är sin egen ide
ella frigörelse. Det djuptsvenska behofvet af 
andlighet har väckts hos honom igen vid 
kontakten med hemjorden; och när boken 
slutar, är det här han skall stanna, hemma, 
stanna som bonde, då han dessutom ge
nom en olycka blifvit ruinerad. Han har 
förstått, att det icke är en tillfällighet, att 
hans själs rötter äro fästa vid torfvan, och vi 
ha förstått det genom inblicken i bondeklas
sens lif och lifssyn, hvilka under utvecklin
gens gång gifvits oss och hvilka förbereda 
upplösningen. ”Behåll det du hafver”, står 
som bokens motto, och denna blir, utan en 
enda fras, härigenom af äkta fosterländsk 
innebörd.

Magnus Groth är romanens hufvudage- 
rande och, om ni behagar, hjälte. En ge- 
nomsnittssvensk, litet försagd, stundom 
svag, men med en hederlig vilja. Den som 
emellertid blir bokens innerst bärande kraft, 
den som just väcker och stödjer Groth, ge
nom sitt föredöme och sitt inflytande, och 
som alltigenom står som motsatsbetoning till 
hvarje världsligt element, är Torsten Heil
man, en halfbror till kyrkoherden, en diktare 
och drömmare, en ”oduglig för lifvet”, men 
samtidigt en hänförd bejakare af lifvet i dess 
mening skönhet, godhet, springande vilja 
uppåt.

Rent artistiskt sedt är kanske icke Heilman 
i tillräcklig grad pregnant. Och dock är det 
vid de sidor, hvilka uttrycka honom, som 
åtminstone jag stannat allra mest gripen.^ 
Som han är tänkt, är han i sitt slag ett ut
tryck för den svenska folksjälen lika väl som 
en Gösta Beding. Här röra vi vid urberget. 
Bitter och hänförd, mystiker och ironisk, 
overksam och rastlöst grubblande, trosfast 
förvissad om, att intet till slut betyder något 
förutom detta, ”att taga skada till sin själ . 
Som en piska öfver sig själf är han: icke en 
suck, som är osann, får slippa fram. Gud, 
dig vill jag! ropar han efter en natt af inre, 
stormig rannsakan. Blott det, att hans Gud 
ingalunda är prästens Gud; hans Gud är det 
obevekliga skönhetskrafvet, som är san- 
ningskrafvet, inom hvarje människa. Gäller 
det, för att nå detta, så gärna strid! Intill dö
den. Kamp förskräcker ej; tvärtom. Den 
är ett med själfva temperamentet — hos 
Heilman som hos Hilma Angered Strandberg. 
Hon har diktat denna figur ur sitt innersta 
medvetande, ej underligt om hon i honom 
ser ett betydelsefullt resultat. För henne kan 
diktning aldrig vara ”blot til Lyst”. Själf 
skref hon till mig — när jag bad om äran att 
få återpresentera henne för Iduns läsekrets:

”Jag kan säga, att en evig brottning med 
konstnärliga uppgifter och ideal varit mina 
senare års hela innehåll.”

Och dock har detta hårda kynne i grunden 
ett bedårande drag af ljus tro — ”en förviss
ning, att ett högre jag finns och kan lefvas 
fullt ut”.

och säkert är, att ingen af H. A.- S:s före
gående böcker har verkat befriande likt 
”Hemma”. Både som konst, trots några 
konstnärliga brister, och som dokument

*

Nu några ord om författarinnan själf, ehuru 
det mesta väl redan är kändt.

Hon är född af diktarsläkt, hennes far var 
justitierådet C. G. Strandberg, en af de ader- 
ton i Svenska Akademien och kusin till skal
den Talis Qualis. Sin barndom och första 
ungdom skildrar hon i romanen L y d i a V i k,, 
där man i den lilla hetsiga, oböjliga och san- 
ningskära flickan Lydia redan har lätt att ana 
sig till den blifvande författarinnan. Men 
ännu helt ung blir hon föräldralös och till
bringar några år halft upptagen, halft som 
sällskapsdam hos vänners vänner på hög
adliga slott. Af- detta skede finns också i 
”Lydia Vik” en klassisk skildring.

Emellertid, stugan — alias slottet blef för 
trångt. Efter energiskt arbete tager den 21- 
åriga fröken Strandberg telegrafistexamen 
och får förordnande vid Västkusten. Och 
här framlefver hon flera år, läsande, grubb
lande, själf diktande. En novell införes i Gö
teborgs Handelstidning , och då den anses 
åsyfta förhållanden och personer på platsen,, 
där hon är anställd, blir hon utsatt för så 
häftig förföljelse att hon tvingas rymma fäl
tet. Obegripligt föreföll det henne — icke 
ville hon någon människa ondt! Nå, hon fick 
plats i Handelstidningen och arbetade där ett 
år samt publicerade en första novellsamling, 
Västerut. Det bief en lyckad debut, man 
uppmärksammade i litterära kretsar namnet, 
och kanske väntade en ljus och lätt framtid 
den begåfvade unga damen.

Men hon valde icke sitt öde så — försåvidt 
man väljer! Hilma Strandberg gifte sig med 
en ung målare Hjalmar Angered, lofvande 
och talangfull som hon, och med honom bör-* 
jade hon i Amerika en kamp för tillvaron,, 
som skulle bli nog så svår, och som efter sex 
år skulle kasta henne tillbaka till hemlandet,, 
kroppsligt bruten.

Det är väl från denna tid fru A.-S. i of- 
vannämnda brefvet talar om ”senare år”. Det 
var också nu hon slog igenom som författa
rinna. Men när hon talar om brottningar,, 
nämner hon icke dem, där fienderna voro 
sjukdom och pressande yttre förhållanden. I 
verkligheten blef det en kamp icke blott om 
rent konstnärliga ideal, utan äfven, helt sim
pelt, om möjligheten att alls — få arbeta. Un
der de allra senaste åren har fru Angered- 
Strandbergs namn blott sällan varit synligt. 
Hvarför? Emedan hon varit alltför klen, haft 
det alltför hårdt.

Med sin man lefver hon nu i en afkrok af 
Sverige, isolerade, långa perioder utan nå
got bildadt umgänge. Hennes enda glädje 
är att veta, ana, känna, att hennes skrifna 
ord, hennes eget bästa, når ut i världen och 
träffar människorna, de som kunna och vilja 
möta. Dessa äro för henne vännerna, mot 
hvilka hennes eldsjäl i det bräckliga höljet 
sträcker sig, i begär att ge. Låt oss då taga 
med tacksamhet och se till, att vänkretsen 
blir stor — så som hon har rätt att vänta!

MARIKA STJERNSTEDT.

Statistik för hushållet.
Mot insändandet af 1 kr. i frimärken till 

Iduns Tryckeri-Aktiebolag Specialafdelning 
System, Bryggaregatan 17, Stockholm, er
hållas franko 25 st. statistikkor!. [Se artikeln 
i ämnet i Idun n:r 1 och 2DSom aldrig förr har detta nu kommit fram,

Prenumer,
Van!, upplagan:

Helt år................ Kr. 6.50
Halft år ............. » 3.50
Kvartal .............. » 1.75

itionspris:
Praktupplagan :

Helt är................ Kr. 8.-
Halft är .............. * 4.25
Kvartal .............. » 2.25

Iduns Byrå o. Expeditio
Redaktionen: Riks 16 46. Allm. 98 03. 

Kl. 10-4.
Red. Nordling: Riks 86 60. Allm. 4 02. 

Kl. 11-1.

n Stockholm,
Ü, Mästersamuelsg. 45.

Expeditionen: Riks 164^. Allm. 6147.
Kl. 9—6.

Annonskontoret : Riks 1646. Allm. 6147.
Kl. 9-6.

Annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

25 öre efter text.
30 öre å textsida.

20 % förhöjning å sär
skild begärd plats.

Utländska annonser de
biteras 50 öre med 20 0 o 
förhöjning â särskild be
gärd plats.
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kända i artikeln — detta skola alla vara 
läsare förstå — har också siil berätligan 
de att bli hördt, destomer som sträfvan 
det efter kvinnornas rösträtt hos dem, som 
kämpa därför, icke endast är besjälad! 
af önskan om egen rätt, utan af en brin 
nande längtan, att det må bli bättre ställdt 

för tusentals medsystrar än det nu är

DEN DJUPA O FVERTY G ELS t, SOM 
dikterat nedanstående inlägg i en aktuell 
företeelse och som är så varmt känd, att 
den tagit uttryck i en kraftigt indignerad 
ton, uppfattas fullkomligt af redaktionen 
som därför icke heller velat förmena den 
att komma fram, äfven om vi icke i allt 
dela tankegången. Det starkt personligt

N BERÖMD MAN I ETT NORD 
europeiskt land sände en gång 
ett kritiskt och högtidligt ögon
blick en af sitt lands mest be
trodda söner den sedermera be

römda parollen:
Nu er tid at holde sammen!
Emottagarens svar har blifvit icke mindre 

berömdt, trots den oparlamentariska formu
leringen: Nu er tid at holde käft!

Det är icke utan att dessa hjärtesuckar 
från män, hvilka tagit ansvaret i en vansklig 
situation (hvilken intet har med föreliggande 
ämne att skaffat, ofta runnit mig i minnet 
under senare tider. Det hade varit godt om 
vi i Sverige hade haft en kvinna, tillräckligt 
berömd och tillräckligt älskad för att våga 
såväl meningen som formuleringen af en lik
nande maning till sina svenska medsystrar — 
icke i allmänhet, men under de svåra tider 
som nu äro. Det är tydligen den imperativa 
maningen, ropet, parollen, som behöfs. De 
långa resonemangen äro i och för sig för
träffliga, men det har visat sig att de i. detta 
fallet båta till intet.

Och hvarför?
Svaret måste för en feminist vara djupt 

nedslående: Emedan vi sakna solidaritet.
Icke precis i den bemärkelse som männen 

åsyfta, när de utpeka oss inför allt folket, 
slående sig för bröstet och sägande: Se 
kvinnorna, de veta intet om solidariteten! 
De taga alltid och allestädes hedern af hvar
andra!

Så enkla verksynder falla dessbättre icke 
på de moderna kvinnornas samveten. Och 
ändå ha våra manliga belackare rätt. Vi 
sakna i djupaste mening solidaritet. Vår so
lidaritet får nämligen icke vara af det ljum
ma och af det resonerande slaget. Den skall 
vara varm och blödande och brinnande som 
lifslusten själf, den skall vara religiös som 
hos en proletäragitator och seg som hos en 
hvilken kan offra sig själf för sitt lifsmål. Ty 
endast så kunna vi komma åt att göra hvar
andra någon nytta — och under närvarande 
tid är och måste detta vara det viktigaste för 
hvar och en af oss!

Här är icke platsen att göra aktuell pole
mik. Och jag vill uttryckligen säga ifrån, atf 
jag är djupt öfvertygad om, att de kvinnor, 
hvilka för mig stå som representanter för 
alla våra brister i detta afseende, handlat i 
djupaste öfverensstämmelse med och ma
nade af sina samveten. Men icke desto 
mindre har deras handling blifvit en så tungt 
allvarlig och kanske också upprörande före
teelse att jag icke kan afhålla mig från att 
säga hvad jag har på hjärtat.

KVINNLIG SOLI 
DARITET.

Det är anordnarinnorna af antirösirättsmö- 
tet i Uppsala jag syftar på. Jag behöfver icke 
ingå på deras anföranden eller polemisera 
mot dem, det har sedan snart trettio år fler- 
faldiga gånger gjorts af talangfulla och be
römda kvinnor och män.

Det är endast och allenast själfva saken, 
att detta har kunnat ske, som är så allvar
sam att den i lugn och ro kan tarfva några 
ord. Tänk själf efter!

Äfven för icke rösträttskvinnor dr det väl 
numera fulli klart att en mycket stor del af 
vårt lands kvinnor med brinnande värme om
fattar L. K. P. R:s program, samt att en högst 
afsevärd del af dessa kvinnor göra mycket 
stora och mycket iunga offer för att föra 
fram dessa idéer. Dem gifves af mångfal
diga ädla och modiga kvinnor deras renaste 
längtan och deras hetaste hänförelse. I 
egna sorger liksom i egna fröjder är det 
detta, som komma skall, som står bakom 
och ger relief, djup och mening åt mycket 
som eljes skulle ligga obrukbart och oför- 
klaradt. Det är hvarken ett öfversvinneligt 
beröm eller ett öfverdrifvet förtal, att röst
rättssaken för många kvinnor blifvit det cen
trala i lifvet, och detta utesluter på intet vis 
att de också kunna fylla högst kräfvande 
uppgifter af olika art.

Det kärleksverk, ty ett sådant är det, som 
sålunda af tusenden sinom tusenden kvinnor 
byggts upp under ångest, bäfvan och 
försakelse — det kommer några få högt an
sedda kvinnor, hvilka aldrig själfva vetaf 
hvad det vill säga att stå ute i kampen och 
få släppa till icke endast sitt eget skinn, utan 
det bästa och starkaste man har, detta kom
ma de och säga är intet och af ondo. Måtte 
åtminstone de lättköpta applåderna från 
vissa manliga läger säga dem, hvilken gär
ning de gjort!

Undertecknad har lyckan känna många 
gamla goda och visa kvinnor, hvilka icke tro, 
att den kvinnliga rösträtten skulle göra vårt 
land gagn. Men jag känner ingen, som för
tjänar att kallas god och vis och som vågar 
stå fram och säga:

Se, hvad våra systrar gjort, och hvad våra 
systrar kämpa för! Tro dem icke, de fara 
vill och leda oss alla i fördärfvet! Vi, som 
ha goda och lyckliga ställningar, vi veta det

— kvinnan skall icke gifvas mera och annat 
än det hon redan har!

Sannerligen — det faller ett mycket tungt 
ansvar öfver dem, som så våga tala! Äfven 
rösträttsarbeterskan kan många gånger tyn
gas ned under bördan af hopplöshet och an
svar, när det lefvande lifvet allt för rikligen 
består en med exempel på hur mycket som 
ännu återstår. Men hvilka bördor ens tro än 
åsamkar en af pröfningar och ovisshet, alltid 
måste de bli lättare än deras, som endast 
stå bredvid på vägen och kasta sten på dem, 
som släpa bördorna!

Det finns vissa regler som gälla bland 
hyggligt folk långt utanför den europeiska 
civilisationens gränser. Bland dessa är den 
första att man icke skall afhåna det andra 
hålla heligt eller som omfattas med en kär
lek, som tvingar till offer.

Vore det icke skäl att vi kvinnor — vi äro 
ju ändå alla i mycket så ense, när vi komma 
åt att i lugn och förtrolighet råkas och dis
kutera — komme öfverens om att acceptera 
denna regel för vårt eget vidkommande och 
när det gäller våra angelägenheter! Jag 
menar då, att det icke för den moderna kvin
nan i gemen är någon speciell angelägenhet 
att ”allt skall vara bra som det är”, och jag 
menar också, att för de flesta af dem står 
deras köns framtid som en lika viktig och 
helig sak som något annat. Det finns gud- 
skelof godt om dem, som i gärning och lif 
bevisat detta!

De som icke äro med oss, behöfva ju icke 
nödvändigtvis stå upp och säga att de äro 
mot oss. Motståndarna och de tveksam
ma plockas nog ändå fram af männen, sin 
passivitet till trots. Deras samvete kan 
omöjligen fordra en så tvetydig och så miss
klädsam attityd som den att desavouera hvad 
de själfva icke idas mottaga, men hvad 
andra gifva sitt lifsarbete för att förvärfva.

Denna vädjan är icke förestafvad af någon 
sorts rädsla för den kvinnliga oppositionen. 
Tvärtom kan det vara mycken sanning i hvad 
de flesta erfarna rösträttskvinnor säga: Inga 
gagnar oss så mycket som antis!

Men äfven antis äro kvinnor, fast de icke 
alltid känna som sådana, de äro i alla 
fall våra systrar, och därför böra vi i solida
ritetens namn icke undandraga oss ansvaret 
att säga dem, huru vi se deras handlingssätt, 
och att med öfliga vördnads- och hedersbe
tygelser i lämplig omskrifning tillropa dem 
den sats vi började med:

Nu är icke endast tid att hålla samman, nu 
dr tid att vara tysta!

Ty här hända stora ting!
ELSE KLEEN.

som äro fläckiga eller nedsmutsade kunna ge
nom kemisk tvätt blifva lullt användbara. 
Priset härför är lägst Kr. B.— per klädning.

Det är dock ej likgiltigt till hvilken alfär Ni 
vänder Eder, ty det är stor skillnad på kemisk 
tvätt och — kemisk tvätt.

Örgryte Kemiska Tvätt- & Färger! GStaborg.

KlÄDNINGAR
Spactalttémr t >

Finare Post-, Sftrif-, Köpte- j 
och Trycftpapper »

, , , „. , , samt Kartong,
Modernaste Finpapper sbruk. iduns textpapper tillverkas af Klippan. :

KLIPPAN,
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Paris o ch religionen.
Ur rese- och skissboken af B. O. Aurelius.

Med teckningar af författaren.

EN ERINRAN, SOM GIFVITS 
äfven i Iduns spalter om den 
stora basaren i Paris till förmån 
för ny svensk kyrkobyggnad i 
världsstaden, kunde måhända 
läsare påkalla en stunds upphos några ____  ,--------

märksamhet inför spörsmålet: Ar Paris öf- 
verhufvud religiöst?

Frågan skulle te sig onödigt utmanande, 
om icke den initierade visste att reducera 
lättsinnet och sorglösheten hos den lifliga 
världsstaden vid Seinen till dess rätta pro
portioner. Allbekant är att en ofantlig kon
tingent af den myllrande, nöjeslystna ”pu
bliken” i Paris består af utlänningar, som till 
hvad pris som helsi vilja förskaffa sig den 
stora världserfarenheten i ”det moderna Ba
bylon”, och att den äkta parisaren kan Irif- 
vas bättre vid hemmets härd än trots någon 
stockholmare. Likväl tror jag icke, att Paris 
.'är religiöst, men jag tror, att det innesiuter 
jmycken äkta religiositet.

iEtt kortare besök i Paris förra sommaren 
— lyckligtvis före den outhärdliga hettan — 
förvissade mig därom. Den första anblic
ken af världsstaden ger visserligen ett nog 
så profant intryck, jag skulle också taga 
vägen direkt öfver Montmartre och taga in 
på ett pensionat i Clichy-kvarteret. Man 
mötes af ett bullrande gatulif och denna 
fräna doft från boulevarden, som gör, att 
man måste stanna i Paris minst en vecka 
för att vänja sig vid denna egendomliga 
patina, som ligger öfver allt och alla.

*

Redan en första promenad öfver Rue de 
Rome ner till Boulevard des Baiignolles 
säger resenären, att allt här icke går ut på 
ett fördärfvadt kulturlif. Blickar man Ipå väg 
moi Parc Monceau! åt vänster mot Mont

martres höjder, af- 
tecknar sig mot de 
gråa husmassorna och 
den obestämdt tonade 
himlen, majestätisk 
och hvitglänsande, 
Sacré Coeur, ka
tolikernas mäktiga 
skapelse, byggd på 
1870-talet till åmin
nelse af ”Jesu heliga 
hjärta”. Det är lång 
väg dit upp, men man 
blir riki belönad ge
nom en öfverdådig ut
sikt öfver staden och

Sedan jag krånglat mig igenom den oerhörda trängseln på 
boulevarderna och i gatukorsningarna, hejdas jag ett ögonblick 

på den öppna platsen framför kyrkan S:t 
Augustin med dess beundransvärd! 
vackra Jeanne d’Arc till häst. En kor
pulent katolsk prelat i full ornat skyndar 
med den största rörlighet ned för den 
breda trappan, ledsagande en ung svart
klädd dam, åtföljd af ett mycket litet, disiin- 
gueradt sorgklädi följe. Några smällar af 
vagnsdörrarna och sorgetåget är på väg ut 
till Père Lachaise. Jag kan ej låta bli att 
skynda uppför trappan för atf uppfånga en

skymt af ljusen och dekorationerna från 
sorgmässan, men hejdas i Vestibülen, där en 
vaktmästare just drager in ett par listor, på 
hvilka barmhärtiga händer nyss tecknat bi
drag - 25 frcs, 30 frcs, 50 frcs - till den 
aflidnes änka. ffan var en nyss förolyckad 
aviator!

*

Tiden ilar, medan jag söker mig fram till 
de dagliga målen för Parisbesökarnas 
promenader: Avenue de 1’Opera, Louvren, 
Place de la Concorde, Notre Dame. Tim
marna gå snabbare än man anar, och jag 
besluter mig för att åtminstone se Panthéon

på andra sidan Seinen, innan dagen tar 
slut. Snart står jag också framför Rodins 
”Tänkaren” midt framför portalen till den till 
mausoléum förvandlade kyrkan. Men här 
måste jag erkänna, att jag, trots god vilja, 
;j kunde komma in i den religiösa stäm
ningen, om nu ens en sådan är afsedd eller 
önskad af fransmännen på denna plats. 
Trots de härliga freskerna med motiv ur 
Jeanne d’Arcs och den heliga Genovevas lif 
verkade det hela tomt och ödsligt. Äfven här 
skulle jag emellertid få se en skymt af den 
katolska ”andligheten”, i det en ung präsi- 
man i sällskap med en ung dam erbjöd sig 
att visa mig omkring. Vi voro jämte några 
andra turister nere i kryptan hos Frankrikes 
hänsofna storheter, men äfven här rådde is
kylan, och så protestant jag än är, önskade 
jag i detta ögonblick, att orgeltonerna bru
sade, och mässan ännu celebrerades i 
Panthéon. Icke ens döden kan isoleras 
utan fara för hjärtelifvef hos de lefvande.

Det är icke lätt för främlingen att efter 
blott några dagars vistelse finna sig tillrätta 
i den stora världsstaden. Man begynner sin 
vandring vid fullt dagsljus, mörkret faller 
hastigt på och i skymningen har man svårt 
att finna den autobus, som snabbast kan 
föra en åter till hemkvarteret. En afton 
sökte jag länge efter min vagn och förir
rade mig på Seine-kajerna. Kvällen var 
kylig, och som jag ströfvade, såg jag fram
för mig en mörk massa: det var kyrkan S:t 
E u s t a c h e. Jag gick inom dörren ocn 
fann hela interiören försänkt i mörker, blott 
enstaka långa vaxljus brunno på högaltaret. 
Jag gick så långt jag vågade för kastella- 
nen och fann snart, att man ämnade föran
stalta en procession i den sena timmen. 
Nunnor i hvita dok fyllde koret och snart 
närmade sig, efter några hemlighetsfulla 
föranstaltningar i ko
ret, en procession, 
som tog vägen neråt 
kyrkan: en biskop un
der tronhimmel, nun
norna, korgossar, 
några unga präster — 
svängande rökelsekar 
[jag gaf akt på en 
tjufpojksakiig, sneg
lande blick hos en af 
dem) och slutligen ett 
helt följe kyrkobesö
kande, unga och gam
la, böjda gestalter, 
alla med vaxljus i

p „<«

Hudens vänd,
CREME SIMON paris

Cerebos 
Salt

vittnar genom själfva sitt utseende 
om renhet och omsorgsfull nog
grannhet vid tillverkningen.

ElldCI medel som gÖT hyn vacker och len utan att irritera huden. ; Generalagent: Gnstaf Clase, Göteborg & Stockholm.

ett förstärkt intryck af kyrkans mäktiga skönhet. Man får ock ett 
obeskrifligt intryck af dess stränga protest mot världsligheten, när 
man anar de fruktansvärda orgierna vid dess fot i Montmartre- 
kvarteren. Â andra sidan protesterar Paris mot Sacré Coeur ge
nom att midt för kyrkan resa en staty af en ung chevalier — jag 
vill minnas: de Barras - som i katolicismens glanstider blifvit 
bränd för uraktlåtenhet att hälsa på en kyrklig procession - ett 
tacksamt ämne för galliskt humör!
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händerna. Ovillkorligt trängde sig den tan
ken fram: Här är dock en fristad i kvälls
stunden undan sorlet. I stillheten trifves 
religionen.

*

Ofver den mondäna Madeleine med dess 
grekiska kolonnader faller dagsljuset skarpt 
en förmiddag. Kyrkan är ett parisarnes 
skötebarn; än skrudar hon sig i svart och 
silfver till sorgmässan, än i rödt och hvitt 
till brudvigseln. Därinne frasar det af siden, 
då den eleganta världsdamen skyndar förbi 
öfver stengolfvef. Plötsligt knackar det i 
midtgången och en högväxt kyrkotjänare i 
Napoleonshatt och galoner skrider fram i 
spetsen för ett mindre tåg af andliga. En 
kortväxt prelat, hvilkens missbildade rygg 
döljes af ett slags axelkappa af bländande 
hvitt siden, nästan smyger sig med ett skrin 
från sidoaltare till sidoaltare allt under hem

lighetsfulla tecken och 
bugningar. Under ti
den kommer än den 
ene än den andre di
rekt från det brusande 
gatulifvet in i helge
domen för att förrätta 
sin andakt. Jag går 
min väg, tung i hufvu- 
det af atmosfären i 
kyrkan och tager vä
gen mot Place de la 
Concorde.

*

Jag har stått vid den store Napoleons graf, 
ett oförgätligt minne. Den korta iiden i den 
franska hufvudstaden lärde mig, att hvad 
franska folket behöfver och ä n n u i d a g li
delsefullt åtrår är en fast styrande hand, en 
järnvilja, som leder alla dessa kokande 
hjärnor. — Det finns dock ännu något att 
se, utan hvilket man icke har sett Paris. 
Gång på gång har jag stannat på Seine- 
broarna och betraktat dessa båda tunga 
grågula syskontorn öfver ett jättelikt spets
verk i sten — Notre Dame. Det tjugonde 
seklet är farligt för denna byggnad med 
århundradens mystik öfver sig, och jag skyn
dade mig mellan täta rader af gendarmer 
in mellan hvalfven för att uppfånga någon 
liten kvarglömd gnista af romantik, och jag 
fann den i de färggnistrande korfönstren, 
en öfverlägsen ljuseffekt mot dessa mörka 
murmassor. Kyrkan var svart af folk. Golf

och bänkar fullsatta. Orgeln brusade. 
Hvad är det fråga om? En axelryckning: 
”C’est un medicini” En berömd läkares be- 
grafning. Han hade blifvit mördad af en 
patient, som blifvit krympling, på årsdagen 
af operationen. En godbit för det sensations-

■■■■■■■■■■■ ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■

Fåfängliga ting.
O, I FÅFÄNGLIGA TING, 
o, I sorlande stänk ur timlighetens 

brunnar,
hur jag älskat er, hur eder spröda 

skönhets glans
min syn bedårat.

Ej lifvets dagar,
ej snabbt försvinnande jordens år 
två trötta händer skuggat, 
hvilka hetare gripit efter allt, hvad rost 

och mal förtär,

o, Gud, än mina — 
ej ha till tvenne läppar 
de sin andnings svårmodiga vällukt 

fört,
hvilka så, o Gud, som mina 
all bräcklig skönhets förgängliga for

mer kysst.

Se, åren buro
på sina festligt vällande flöden fram 
tårar, blommor och ord — 
men när det slocknat allt och när det 

vissnat allt,
till mörkret återbördadt,
än i mitt sinne ljufvaste oros sorl
förborgadt dröjde.

Dock, sällsamt underi — 
det hjärta, hvilket älskat allt, 
som tidens prägel bar, 
djupt ur sin kärlek växa såg 
ädlaste längtans ört, 
ditt frö, o Evighet.

Mitt öga såg, hur tingen genomlystes 
af Evighetens ljus, hur alla former 
förgängligt lefde, 
hur själfva växlingen 
ett sken blott var
af det som aldrig växlar, icke heller dör.

Ty det att allting växlar, allt försinar 
med droppars spårlöst rinnande färd i 

sanden,
blott klarare det löfte gör,
som kommit tidens fångar,
som kommit jordens fattiga kungasläkt,
som kommit de dödliges själar,
de arma,
de oroliga,
dessa gnistor i slocknandets stora 

dröm,
att tyst i natten
emot osläckliga stjärnor speja.

BERTIL MALMBERG.

Iystna Paris! Alla detaljer fick man också 
till lifs i ”Matin”. Men i Notre Dame fort
gick mässan i ett par timmars tid, och kyr- 
koplanen var belägrad af folk, som om man 
aldrig rört vid något konkordat i världen. 
Den katolska kyrkan i Frankrike är i detta
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ögonblick måhända starkare än någonsin. — 
Ett människohjärta, upprördi af glädje eller 
sorg, stillas ej genom lagparagrafer, icke 
ens af de starkaste nationella triumfer.

*

Midi i detta katolska, jag bör kanske säga 
ännu katolska, Paris finnes likvisst en akt
ningsvärd rest af reformert och t. o. m. 
luthersk kristendom och kyrka, hvilken 
dock icke kommit så lätt undan statskyrko- 
bankrutten 1905 som den rika romerska
kyrkan. En söndag predikade jag högmäs
san i ett gammalt vördnadsvärdt tempel, där 
ett fransk-lutherskt konsistorium ännu har 
sina sammanträden, och när jag en annan 
söndag hörde den friska psalmsången efter 
den verksamme och varmhjärtade pastor
Schaffners gripande förkunnelse i den lu
therska kyrkan vid Rue de Dulmy förnam 
jag en fläkt från de dagar, då de tappra 
”kyrkorna under kor
set” stridde för sin till
varo. Genom grund-

stensnedläggningen 
till en svensk kyrka 
i Paris, å tomten 
n:r 9 Rue Guyot, 
hvilken jag fick till
fälle att bevista, blef 
vår förhoppning stärkt 
om ett vackert ge
mensamt andligt hem 
för våra landsmän i 
världsstaden och genom uppoffrande arbete 
både ute och hemma synes nu den viktiga 
saken betryggad.

Striden skall en gång stå mellan katolsk 
och evangelisk kristendom. Framtiden får ut- 

».' visa om denna kamp skall kräfva ett nytt 
Breitenfeld och Lützen eller om dessa båda 
världsåskådningar skola finna en uppgörelse 
och uppgå i en högre enhet. I senare fallet 
måste den romerska kyrkan uppgifva sin 
vidskepelse och blinda auktoritetstro samt 
öppna sina portar för den fria forskningen. 
Den protestantiska åter måste alltid på nytt 
kämpa för sina ideal: samvetsfrihet och per
sonlig Gudstro samt inrymma alltmera af 
evangelii rikedom. I hvarje fall är ännu 
religiositeten hos det franska folkets majo
ritet bunden vid romarkyrkans mystiska 
men föga reflekterande fromhetslif.

g-äa&fäi-ii&ykfesAt •* .-v
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Några äldre årgångar realiseras till betydligt 

nedsatta priser och erbjuda för dera, som förut 
ej äga desamma, en billig, omväxlande och läro
rik lektyr. Mot insändande af nedannämnda be
lopp till Expeditionen af Idun, Stockholm, 
erhålles inom Sverige portotritt:

Idun 1896 ..............................
Idun 1904 (med julnumret). 
Idun 1908 (med julnumret). 
Idun 1909 (med julnumret). 
Idun 1910 (med julnumret).
Iduns julnummer 1894 ........
Iduns julnummer 1898 ........

2: — Iduns julnummer 1901 . 
3: — Iduns julnummer 1904 . 
4: 50 Iduns julnummer 1905 . 
5: — Iduns julnummer 1908 . 
6: 50 Iduns julnummer 1909 . 

. 0: 20 Iduns julnummer 1910 . 
0: 20 Iduns julnummer 1911 .

, 0: 25 
, 0: 30 
, 0: 30 

0: 50 
, 0: 75 
, 0: 75 

1: -
US!
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Kannstöperier i riksdags- 
poliiik.

V. Arbetei hopar sig.

ÄR DETTA LÄSES, SKULLE 
riksdagen enligt gamla märken 
egentligen ha hemförlofvats. 
Den 15 maj sattes en gång som 
den lämpliga gränsen. Men det 

var nu längesedan våra landtmän i kamrarna 
kunde fara hem till sina ägande hemman för 
att konstatera om Erik kommit med ax på 
rågen.

Gamla märken stå inte mera, och det har 
länge varit en aktuell fråga, om icke riksda
gen borde ändra sin arbetsordning. Flera 
förslag i den vägen ha dryftats. Det blir allt 
nödvändigare att komma till något resultat.
I år ser det nästan ut, som om man skulle 
tvingas att slå alla föregående rekord i ut
hållighet.

Visserligen tycks det finnas sangviniskt 
folk, som ännu hoppas på möjligheten för 
riksdagen att bli färdig med åtminstone alla 
de större och betydelsefullare frågorna till 
pingst, och man ialar om att söka forcera 
arbetet med straffplenum på straffplenum, 
så att de sista gemensamma voteringarna 
kunna företagas den 24 maj, men skall inte 
allt gå på hafs eller lösas i trötthetens tec
ken, som det heter, så torde midsommar 
vara närmare än pingst, innan alla de många 
viktiga frågor, som återstå, blifvit afgjorda.

Så sent som den 3 maj aflämnades kung
liga propositioner, under protester mot den 
elfte timmen, och nya motioner ha duggat 
ännu under förra veckan. Utskotten kunna 
knappast på ytterligare en vecka bli färdiga 
med sina göromål, och innan sä skett, kan 
man icke gärna samlas till plena för hvar 
dag och hvar natt.

Ännu ligger till exempel frågan om kvin
norösträtten hos konstitutionsutskottet jämte 
andra rösträttsfrågor. Utskottsbetänkandena 
härom väntas innevarande vecka eller ha må
hända, när detta läses, redan kommit. Unge
fär samtidigt väntas vederbörande utskott ha 
sina betänkanden och förslag färdiga rörande 
de viktiga frågorna om försöksmobiliserin
gen, om arbefarskyddslagen samt om dechar- 
gen, allt saker, som torde kräfva långa och 
många diskussionstimmar. Till veckan före 
pingst skulle då likafullt återstå neuiralitets- 
motionen, de föreslagna ändringarna rö
rande åkarpslagen, en oerhördt stor mängd 
frågor, hvilka jordbruksutskottet har om 
hand, samt mycket, mycket annat, som sä
kerligen icke kan afgöras utan debatter.

Det dr under sådana förhållanden icke att 
undra på att riksdagsmännen i allmänhet 
med vida surare miner än vanligt bemött sin 
flitige arbetsgifvare hr Lindhagen, då denne 
i tolfte stunden motionerat om den allmänna 
rösträtten efter sitt sinne, om första kam
marens afskaffande och om förberedelser till 
republikens införande, tre motioner, för hvil- 
kas skull många bläckhorn till hr Lindha
gens tillfredsställelse redan tömts.

Om också dessa förslag så af utskott som 
kamrar komma att behandlas helt kort och 
godt, så ha de dock — särskildt det sist
nämnda — gifvit anledning till viktigare yr
kanden från bl. a. hrr Kjellén och K. J. Ek
man i första kammaren om utvägar att hin
dra ”okynnesmotioner” från att upptaga ut
skottens och kamrarnas fid. I hr Kjelléns 
motion, som — kort om också ej distinkt ut
tryckt — föreslår, att remiss af en motion 
kan vägras, om båda kamrarna lämna sitt 
bifall därtill, ha vi ett nytt förslag till de 
många, som vilja förändra kamrarnas ar
betsordning.

Hr Lindhagen, som naturligtvis icke ett 
ögonblick själf tror på någon af de nämnda 
tre motionernas framgång nu eller ens under 
sin lifstid, försvarar sig med att ”folket ön
skar” se de stora framtidsfrågorna och 
framtidsmålen ”på allvar” förelagda parla
mentet. Visserligen antydde han i sitt för- 
sta-maj-tal på Gärdet, att vi aldrig kunna nå 
vårt framtidsmål, som vi inte ens kunna fatta, 
men att arbeta för det måste ändå vara vår 
plikt. Är det underligt, att unga entusiaster 
applådera och lagerkransa en så vacker 
oändlighetslängtan? De förklara, att de 
stenar, som nu kastas på hr Lindhagen, en 
gång skola bli sockeln till hans ärestod. Han 
är föregångsmannen!

Likafullt är det veterligen icke han, som 
uppfunnit hvarken den allmänna rösträtten, 
enkammarsystemet eller republiken, ens för 
Sveriges vidkommande.

— Han har dock först framlagt de frå
gorna inför svenska riksdagen, svarar det 
varma gosselynnet.

Huruvida detta var en förtjänst just nu, 
skall kanske icke ens den eventuella fram
tid medgifva, som åtar sig att genomdrifva 
sådana förslag. Hr Lindhagen har talat onda 
ord om rekordraseriet, men ingen skulle nu 
bli förvånad, ifall han motionerade i riksda
gen om anslag t. ex. för att egga uppfinnare 
att konstruera en flygmaskin till Mars, att 
bygga ett eterskepp, innan man ännu vet 
hvad etern är. Endast för njutningen att en 
gång måhända i häfderna få skylta såsom 
rekordinnehafvaren: den, hvilken var den 
förste, som tog förbindelsen jorden—Mars 
”på allvar”.

KNUT BARR.

I barmhäriigheiens hus.
LF LANDBY HADE EN LÄNGRE 
tid plågats af ett inre lidande. 
Läkare, som han sökt, hade ej 
funnit själfva roten. Åren gingo 
med upprepade perioder af 

smärta och lindring, men verklig förbättring 
märktes ej.

Landby, som hela sitt lif varit van att röra 
sig fritt och otvunget, måste iakttaga all 
möjlig försiktighet.

Den motion, som han i åratal kunnat för
skaffa sig såsom omväxling i det stillasit
tande lif och det tankearbete, som hörde till 
hans lefnadskall, måste han försaka, och det 
kom öfver hans tillvaro alltjämt de dagliga 
frågorna: ”Vågar jag det, tål jag vid det?” 
Men all denna aktsamhet var fåfäng; det blef 
till sist klart, att något inre organ var i olag.

Om igen måste han söka läkare, på nytt 
upptogos de föreskrifter, som gåfvos med' 
hänsyn till sjukdomens art. Och nu ansåg 
läkaren på grund af undersökningarna, att 
lidandet hade sin rot i ett af de inre 
verktyg, hvilka ha att förrätta sin tjänst i den 
underbara skapelse, som nämnes vår kropp.

Men det blef på samma gång ett själsli
dande, ty den plågade mannen trodde till 
sist, att bot och hjälp ej fanns att få. Så 
kom det liksom en domning öfver honom; 
arbetsförmågan vek, kvalen ökades, och 
oron växte allt mer.

Med svårighet uppehöll han nödtorftigt sin 
verksamhet och måste ibland timme efter 
timme ligga stilla för att erhålla någon lin
dring. Den tysta kammaren var vittne till 
hans suckan, och i ensamheten runno tå
rarna, som han vanligen ej ville visa de sina.

Så hade han en dag ett arbete, som måste 
verkställas. Det gick ej an, såsom han så 
ofta måst göra, att uppskjuta det på grund 
af svårigheten att uträtta göromålen.

Men dessa timmar vid arbetsbordet blefvo 
den droppe, som kom lidandets bägare att 
flöda öfver. Smärtorna, som hittills kom
mit på längre eller kortare besök, gjorde sig 
hemmastadda. Lidandet mognade, och den 
plågade mannen mognade för lidandet. Och 
likväl måste han hålla ut en dag, som blef så 
lång, att timmarna tänjdes och aldrig ville 
taga slut.

Så snart som möjligt for han till sin läkare. 
Och nu voro tecknen tydligare än förut, nu 
pekade läkaren på det ondas rot. En ope
ration var nödvändig, men det gällde ej det 
organ, som Landby menat och för hvilket 
han aldrig väntat bot.

Läkaren gaf honom förhoppning om hjälp, 
talade tröstens och uppmuntringens ord och 
lämnade föreskrifter och kännetecken på 
den tidpunkt, då fara var å färde.

Landby reste hem, lugnad mer än han varit 
på längre tid. Det var hoppet om förbätt
ring, som vinkade, och när han märkte de af 
läkaren antydda tecknen framträda allt 
klarare, skyndade han att ordna sitt arbete 
och fann kärleksfulla hjälpare, hvilka väl
villigt åtogo sig hans tjänst.

Operationen! Först hade Landby ej tänkt 
ut den tanken. Det var för honom liksom en 
hägring blott, det lyste och blänkte en ljus 
förhoppningens sky, som skimrade i glans 
och klarhet.

Men så kom den dag, då han skulle lämna 
hemmet och fara till sjukhuset. Då såg 
Landby den mörka dal, han hade att genom
vandra, dödens skuggas dal, och han stapp
lade mödosamt omkring i hemmet för att lik
som inprägla i minnet hvarje detalj. Men 
han vågade ej besöka det rum, som var ho
nom allra kärast för utsiktens skull, — ack, 
han kunde ej gå trappan upp!

Till det yttre lugn, men med inre oro tog 
han afsked och begaf sig i väg. Skulle det 
bli den sista färden?

Så hann Landby resans mål, sjukhuset. 
Men knappt hade han sett det, förrän det 
stod så klart för honom, att han nalkades 
barmhärtighetens hus. Icke sjuk
huset utan hjälpens, lindringens, tröstens 
och förhoppningarnas hus.

Och så var han då för första gången så
som patient på ett lasarett, fick sitt nummer 
och en lugn vrå, där han kunde hvila ut och 
i ro tänka på det, som skulle komma.

Tankarna kretsade naturligtvis omkring 
den stundande operationen. Skulle den lyc
kas? Kunde de årslånga plågorna förjagas 
genom kirurgens säkra handgrepp och 
skarpa verktyg?

Landby kom ihåg sjn fars berättelse om 
den operation, som han i unga år undergått. 
Men en jämförelse mellan förr och nu på 
sjukhusen vaggade det upprörda sinnet till 
en förunderlig ro.

Då, — den hemska sårfebern i vild yrsel 
på grund af bristerna i anordningarna, — nu 
i vanliga fall det mest normala förlopp vid 
de operativa ingreppen i människokroppen.

Och det stod så klart för honom, att barm
härtigheten firade allt större segrar för 
hvarje gång lidandet måste vika.

Så skulle den nykomne patienten bada en
ligt sjukhusreglerna. ”Ack,” tänkte han, ”om 
jag nu kunde lämna all oro och alla bekym
mer i badkaret!”

Men det skedde ej; det vill en annan ivag- 
ning till, om detta skall lyckas. Och det fin
nes något bepröfvadt, hållbart och verksamt. 
Det erfor äfven den ensamme sjuklingen, då 
han på sin tysta kammare fick ett evighets- 
ord att hvila vid. Och sedan kunde han an
befalla både sig själf och sina kära i den 
trofaste och barmhärtige Faderns hand.

Ännu visste Landby ej, när operationen
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skulle ske. Men en af de när
maste dagarna gällde det, det 
var klart.

Så biet det afton, och Land- 
by gick till hvila. I vanliga 
fall somnade han genast, men 
denna kväll dröjde sömnens 
ängel en stund.

Landby såg då plötsligt om
kring sig alla sina kära som i 
en skyddande krets. Tysta 
stodo de där i ring med en 
prägel af deltagande och out
sägligt medlidande.

Så var det, som om kretsen 
biet större; allt fler närmade 
sig, och ringen vidgades. Det 
var ju vänner, som omgåfvo 
honom, och fast Landby ibland 
i ensamma bedröfvelsestunder 
tänkt, att han ej hade några 
sådana, kände han nu, att de 
funnos.

Det var som osynliga vingars 
viftande kring sjuklägret. Lik 
en stilla susning fläktade från de sväfvande 
gestalterna en ljuflig ro öfver honom, och 
sömnens ängel sjöng en strof på sin vagg
sång.

Men den tystnade hastigt, och Landby såg 
en hångrinande gestalt framträda ur dunklet. 
Och det anlete, som i början endast otydligt 
uppfattades, visade sig vara en vedersakares, 
en förföljares, hvilken en tid haft sin lust i 
att plåga och pina honom och som till synes 
lyckats däri. Förvrängningar, mer eller min
dre maskerade lögner, blandade med förvri
den sanning hade varit hans vapen. Och 
han hade vunnit gehör! Till och med en af 
dem, som Landby räknat bland sina vänner, 
hade måhända omedvetet fått något med af 
det etter, vedersakaren tillverkat, och hade 
äfven han djupt sårat den kanske allt för 
känslige man, som nu i sjukrummet ryste vid 
den obehagliga synen.

Landby knäppte sina händer och utstötte 
en suck. Tanke och vilja förlamades, och 
han våndades.

Då såg han en strålande gestalt närma sig, 
och det kändes ett vågsvall, som sköljde 
bort de sista hemska förnimmelserna. Ve
dersakaren flydde, och Landby andades åter 
fritt.

Var det sömnens ängel, som kom för att 
fortsätta den afbrutna sången? Nej, icke 
han. Liksom toner fjärran ifrån ljödo hug- 
svalande ackord genom rummet, då Vännen 
framför andra vänner lyfte sin hand och sade 
till oro och kval: ”Tig och var stilla!”

Nu kom sömnens ängel åter, och då slum
rade Lanby in till nattens ro.

Morgonljuset silade in genom springan 
mellan gardinen och fönsterkanten. Land- 
by vaknade. Han såg sig undrande om
kring och kunde ej fatta, hvar han befann 
sig. Men så vaknade äfven smärtan, och då 
visste han med ens att han kommit till sjuk
huset.

Snart inträdde barmhärtighetssystern, och 
nu fick han veta, att operationen skulle ske 
nästa dag. På förmiddagen började förbe
redelserna till densamma och de upptogo 
nästan hela dagen. Några små meddelanden 
till familjen nedskrefvos, och snart var det 
afton.

Då blef det för Landby ungefär som när en 
värkande tand drifvit sin ägare till tandlä
karen. Värken plägar stanna i väntrummet.

Smärtan upphörde, och han hade en plåg- 
fri afton. Landby fördes till ett annat rum,

wfPsiHM

HERRUMSMÖBEL AF ALF WALLANDER.

Giöbels våruisiällning.
VITA LUFTIGA GARDINER UT- 
göra alltid ett af de främsta 
numren hos Giöbels, icke sön
derhackade i ett aldrig slu
tande mönster som de, med 

hvilka fabrikerna försett en prydnadshung- 
rande mänsklighets fönster under årtionden, 
utan gjorda af ett skirt stycke tyg, som låter 
dagern mjölkhvit och jämn sila in och som 
endast smyckas af hålsömmar och ett bro
deri i fina teckningar. Alf Wallander har 
komponerat en del af de nya vi se här i år 
och han har äfven tecknat stolsgobelän
gerna, en smakfullt solid herr-rumsmöbel 
och den enklare möbeln i brinnande rödt.

Spetssömmen, som nu är på modet, har 
man på ett lyckligt sätt användt på en del 
nya sätt: till väskor, till de så brukliga stora 
knapparna till linneklädningar, ja äfven till 
en solfjäder. Liksom vid en föregående ut
ställning ses här klädningar med broderier 
från Giöbels, för öfrigt arrangerade på Ivar 
Bromans ateljé.

Om resande önska minnen från de Olym
piska spelen kunna vi visa dem hit att förse 
sig med nätta små pappersknifvar, broscher 
och spännen i metall, och hemmen böra bli 
glada åt vackert formade och prydda blom
krukor i vanlig lera och nästan lika billiga 
som vanliga.

som han skulle ha efter operationen. Där 
somnade han godt och vaknade uthvilad och 
lugn.

Såsom förberedelse till operationen hade 
Landby fastat ett par dagar. Nu kände han 
sig tämligen kry och vid godt mod. Omkring 
klockan nio på morgonen inträdde barmhär
tighetssystern och sade: ”Nu är det tid.” 
Och så följde han med. I förrummet till ope
rationssalen skedde den sista förberedelsen, 
och så fördes han in.

Landby bade en gång läst om en patient, 
som vid anblicken af tillrustningarna i opera
tionssalen fick hjärtslag af förskräckelse. 
Och därför slöt han ögonen och låg stilla 
och bidade. Men så kom det öfver honom, 
att han ville se läkaren och därför öppnade 
han ögonen igen. Läkaren var i närheten 
och Landby fick se honom.

Därpå hviskade Landby några rader ur 
en morgonsång:

”Kom, Frälsare kär och fatta min hand, 
kom, led mig i frid denna dagen,”

men hviskningarna tystnade snart, när be-

döfningsmedlei fördes intill 
hans andningsorgan.

Och nu började barmhärtig
hetens strid mot lidandet. Hur 
underbart! Visst var han med 
i striden, men utan smärta, 
visst var han närvarande, men 
likväl frånvarande under de 
fyratio minuterna på opera
tionsbordet.

Hur har ej den plågade 
mänskligheten åter och åter 
fått skörda outsäglig vinst af 
allt, som kärlek, barmhärtighet 
och medlidande fått mottaga 
af vetenskap och forskningi 
Lifslånga sträfvanden, mot
stånd och missräkningar blefvo 
ofta deras lott, hvilka vigde 
dagens arbete och nattens 
vaka till lidandets bekäm
pande.

Några timmar ha gått. Land- 
by såg upp, där han låg i sjukrummet. Läka
ren och barmhärtighetssystrarna stodo vid 
hans sida. Han hade en fråga på läpparna, 
men det var icke möjligt att finna orden. 
Ändfligen kunde han det, om ock stapplande. 
”Har— — opera----- tionen — — lyckats?”

Läkaren fattade hans hand och svarade 
med öfvertygelse ett lugnande j a. Ännu en 
fråga och ett tillfredsställande svar, och så 
domnade tanke och känsla om igen.

Nu följde såsom vanligt åtskilliga krämpor 
och besvärligheter, som äro oundvikliga ef
ter en operation. Men tack vare all försik
tighet under förberedelserna slapp Landby 
på det hela taget lindrigt undan. Inga kräk- 
ningar, ingen ”sårfeber”, och på fjärde da
gen efter operationen fick han stiga upp en 
stund.

Kärleksfull, outtröttlig vård och den nog
grannaste tillsyn vakade öfver konvalescen
ten. Snart kunde han gå omkring i korrido
ren och blef dag för dag allt mer förtrogen 
med såväl lidandet som de upprepade stri
derna däremot i barmhärtighetens hus.

Tacksamhet mot Gud och dem, som i tjä
nande kärlek vigt sitt lif till hjälp och lin
dring i nöden, fyllde själen och gaf en kla
rare syn på tillvaron. Smärtesfunderna hade 
ej varit förgäfves; äfven de hade haft sin 
mission.

Landby kryade fill sig allt mer. Tretton 
dagar — icke olycksdagar utan lyckodagar, 
frälsedagar — hade han vistats i barmhär
tighetens hus. Så fick han fara hem till de 
sina, och då flödade tårarna, när han trädde 
inom hemmets dörr. Äfven glädjen kan 
öppna tårekällorna, ibland vida mer än sor
gen.

Men outplånligt står barmhärtighetens hus 
i minnets ljusaste vrå. Och när Landby van
drar omkring i sitt hem, erinrar han sig ofta 
de lidande, som gå ut och in på sjukhuset. 
Han minnes, hur läkaren och barmhärtig
hetssystrarna tidigt och sent föra samma 
strid mot sjukdom och plåga.

Välsignelse öfver dem alla, där de glömma 
mödan i sin kärleksfulla sträfvan att bringa 
hjälp i nöden!

Landby är ingen vederdöpare, men nog 
ville han ge ett annat namn åt det kärlekens 
hem, där han funnit hjälp för årslånga li
danden.

Han ville ha en pensel och med klar strå
lande färg måla på krönet, synligt för alla: 
Barmhärtighefens hus.

ANTON LEVEDÄL.
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ONDAGEN DEN 5 MA] 
började de Olympiska 
spelen i Stockholm, 
nämligen de iennisiäf- 
lingar på inomhusbanor, 
hvilka äro inlagda i

St.
m

programmet för den V. Olympiaden.
Ehuru dessa täflingar måhända icke 

voro bland de för den sfora publiken 
allra mest intressanta och stodo nå
got utanför de egentliga Stadionhän
delserna, var det i alla fall en viss 
stämning af något alldeles särskildt, 
som den dagen låg öfver det stora 
idrottskvarterei kring Stadion i Stock
holms norra utkant. Vägen upp till 
tennispaviljongen var kantad med de 
olika ländernas flaggor, hvilkas 
mångskiftande, glada färger lyste i 
solen och vinden, och en tät skara 
människor rörde sig i rask takt upp 
till samlingsplatsen för spelens öpp
nande.

Detsamma försiggick på enklaste 
sätt utan ceremonier, nämligen med 
ett enkelt ”börja” från täflingsleda- 
ren till de å planerna uppsfällda spe- 
larne. Så sattes det i gång, och un
der åtta dagar utvecklade sig nu här 
den förnämligaste tennisturnering,

täörjade
Fick spelade utmärkt utan att dock 
eröfra någoi pris.

Dubbelspelet för herrar bjöd på 
många vackra matcher, af hvilka sär
skildt må nämnas den, då det sven
ska paret Setterwall—Kempe beseg
rade engelsmännen Gore—Barret, 
hvarigenom de våra hade tillkämpat 
sig en plats i finalen där de sedan 
fogo andra pris. De bästa bland de 
öfriga paren voro fransmännen Go- 
bert—Germot, som segrade, samf 
Dixon—Beamish.

I dubbelspelet för herrar och da
mer vunno svenskarne ett tredje pris 
genom fru Fick—hr Setterwall, under 
det att den olympiska guldmedaljen 
eröfrades af det engelska paret mrs 
Hannam—Dixon. Andra pris fingo 
engelsmännen miss Aitchison—mr 
Barret.

Alli gick för öfrigi flott och bra, 
så att man knappast kan tänka sig en 
bättre och lyckligare början på 
Olympiska spelen i Stockholm. Det 
bådar godt för fortsättningen, när 
densamma kommer den 29 juni.

SPORTSMAN.

som någonsin hållits i världen inomhus — det kan 
man tryggt säga.

Täflingarna voro till antalet fyra, nämligen 
single för herrar och för damer, dubbelspel för 
herrar och dito för damer och herrar. I den 
förstnämnda täflingen voro de svenska spelarne 
rätt snart utslagna — Grönfors dock efter en 
vacker strid mot världsmästaren, australien! Wil
ding, och Setterwall, besegrad af engelsmannen 
F. Lowe, sedan han dock först i en briljant match 
slagit en annan af Englands bästa spelare, fl. 
Roper-Barret. Slutstriderna stodo sedan mellan 
Wilding, engelsmännen Dixon och Lowe samt 
fransmannen Goberf, af hvilka den senare i finalen 
besegrade Dixon och tog olympiska guldmedaljen.

Hvad damerna beträffar, gick den unga kö- 
penhamnskan fröken Sophy Casfenschiold vackert 
fram från seger till seger, men blef i finalen sla
gen af mrs Annam och äfven vår svenska fru S.

1. Tennispaviljongen, där Olympiska täflin
garna höllos. 2. Utanför paviljongen vid 
spelens öppnande. 3. Världsmästaren Wil
ding under spelet. 4. De två bästa sven
skarne: hrr G. Setterwall och C. Kempe.

5. À. F. Wilding, 3:e pris i single. 6. A. 1 
W. Gore, det engelska lagets kapten. 7. 

Fröken Sophy Castenschiold, 2:a pris i 
damspel. 8. A. H. Gobert, segrare i enkel- 
och dubbelspel. 9. H. Roper-Barret, 2:aU 

pris i herr- och damspel. ®
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MALMO FINNS DET EN 
liien bokbinderiverkstad, 
hvilken numera bland bok
vänner och iniresserade 
har ett icke ringa anse

ende. Man har funnit, att den både 
genom ordning och trefnad och ge
nom ett ovanligt godt och smakfullt ar
bete fördelaktigt utmärker sig, och 
den unga innehafvarinnan, fröken Elsa 
Ljunggren, har hunnit skaffa sig stora 
och berättigade sympatier.

Det dr nämligen så, att det ännu icke 
är så särdeles länge sedan Elsa Ljung
gren- gick i Malmö högre läroverk för 
flickor och var en liten skolflicka, som 
visade ett afgjordt intresse för bokpär
mar. Kanske mera för pärmarne än 
för böckernas innanmäie — hvad vet 
jag? — i alla händelser är flickan i 
fråga nu en ganska boklärd person, 
både hvad böckernas yttre och inre 
beträffar.

När skolan så var undanstökad, kom 
Elsa Ljunggren i bokbindarlära, sökte 
upp kända mästare på området och 
måtte ganska snabbt ha salt sig in i yr
kets hemligheter, ty hon var ännu ej 
mer än nitton år, då hon satte upp eget 
bokbinderi.

Under de sedan dess gångna åren 
har Elsa Ljunggren visai hvad hon dug
de till. ffon har redan från början blott 
velat göra det bästa arbete, har för
denskull ej anställt hos sig andra ar
betare än erkändt skickliga, och har 
trots en dyrbar personal lyckats ej al
lenast hålla sitt bokbinderi i gång, utan 
äfven framgångsrikt utvidga det. Den 
praktiska sidan af saken har hon allt
så förstått och utvecklat på kort tid, 
och det är redan ganska mycket. Men

under arbetets gång öfverlämnade hon 
snart själfva bindningen åt sina arbe
tare och tog själf itu med konslhandi- 
verket och det med en lust och energi, 
som är anmärkningsvärd. Det finnes 
nu redan en mängd konstnärliga bok
band af hennes hand, och de äro 
samtliga prof på en sträng och redlig 
smak och god urskillning gentemot de 
många förvillande stilarter, som ännu 
sticka fram ur förra århundradets 
smakförfall och ohjälpliga billighels- 
handtverk. Oberörd af Jungendstil och 
tyskeri har Elsa Ljunggren mera tagit 
engelska förebilder vid sina mönster
kompositioner, och det är en angenäm 
enkelhet och renhet öfver hvad hon 
inom sitt yrke åstadkommer.

Af närstående bilder kan ju hvar och 
en bilda sig ett omdöme om några 
band i olika skinnsorter, som härstam
ma från fröken Ljunggrens verkstad. 
Kanske bör samtidigt erinras om något, 
som det färdiga bandet knappast ger 
en riktig föreställning om: det mödo
samma arbete, som ligger bakom, den 
skicklighet och precision som erfordras 
vid t. ex. förgyllningens anbringande för 
hand i bestämda mönster med blommor 
och blad inlagda i olika färger, den sä
kerhet och det omdöme, som är af nö
den för att få band, försättspapper, 
bokpapper och tryck att bli till ett vac
kert och gediget helt. — Man kan blott 
önska, att fröken Ljunggren allt fort
farande måtte ha lust och tålamod att 
arbeta vidare på en i vårt land mera 
sällsynt och mycket välbehöflig konst
gren, i hvilken hon redan nått så långt.

H.
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(Forts.)

EN HVAD VAR ATT GORA1 
Under vanliga förhållanden 
hade Roosenhielm hellre legat 
kvar på landsvägen, tills han 
biet omhändertagen af förbi- 

farande, än han skulle sökt hjälp och 
gästfrihet under en oväns tak. Men flickan 
hade så förtrollat honom, att han var be
redd följa henne genom hagar, skogar och 
moras, till och med in i själfva berget till 
troll och dvärgar.

Att major Gyllenlåås på Stora Ulfgårda 
hade många och stora fel det visste Roo
senhielm mer än väl, men att han hade en 
s å härlig dotter, det hade han inte kunnat 
vänta sig eller ens trott möjligt.

Det föreföll honom, som hade han vaknat 
upp till nytt lif. Kanske var han död och 
han, Erik öch den haltande hästen gingo med 
en ängel öfver paradisets ängar.

Han hade aldrig sett solen lysa så klart 
och så härligt och aldrig hört lärkornas sång 
ute på fälten så upplifvande som just nu. 
Han hängde sig öfver på Eriks skuldra men 
vid alla tillfällen passade han på att trycka 
flickan och krama henne.

Majoren var bortrest på flera dagar och, 
som han var änkling, fog hans hushållerska, 
mamsell Berglund, emot.

Det blef genast bäddadt och iordning- 
gjordt i gästrummet och Roosenhielm blef 
lagd i säng, medan Erik hämtade en läkare

II.
I den stora sängen med de hvita omhän- 

gena låg nu öfverstekammarjunkaren och 
njöt som ett barn af solljuset från de småru- 
tiga fönstren på det hvita furugolfvet.

I ett hörn stod en kakelugn på ben och 
med blåmålade kakel och midt emot sängen 
stod en chiffonier med inläggningar och en 
enkel pendyl, som inte varit uppdragen på 
långa tider.

På kvällen kom doktorn, sent omsider. 
Han satte brillor på, med runda guldbågar 
och undersökte och förklarade att det hela 
blott var en mindre skada i knäet och några 
obetydliga skrapningar, som alltsamman 
skulle vara läkt på mycket kort tid.

Knäet skulle allt som oftast förses med 
våta omslag.

Doktorn åt kvällsvard och satt sedan och 
konverserade vid en flaska bishoff och en 
pipa inne hos Roosenhielm, tills det blef tid 
att bryta upp och åka tillbaka till staden, 
nära två mil.

Som major Gyllenlåås inte hade någon 
betjänt, bestämde mamsell Berglund, att 
Erik skulle lägga om Roosenhielms omslag, 
men slutligen blef flickan öfvertalad att göra 
det.

Resultatet vardt, att hon stannade nästan 
hela dagarna inne hos sin patient och denne 
undfägnade henne med allehanda historier 
från hofvef och från Stockholm.

Flickan hette Marie Anne och var fjorton 
år. Hon var så ovan vid besök och upp
märksamhet, att hon fann det hela så nytt 
och trefligt. Roosenhielm var ju en sådan 
stilig och ståtlig herreman med fina manér 
och det dröjde inte många dagar, innan de 
två voro de bästa vänner på jorden.

Ibland tyckte mamsell Berglund, att frö
ken blef inne för länge och hon stack in huf- 
vudet, men, egendomligt nog, skulle alltid 
just då bytas om omslag.

ANNA SAHLSTRÖM: SJÄLFPORTRÄTT.

Anna Sahlström.
TT NAMN ATT KOMMA IHÅG, EN 
konstnärinna, som kommer att bli 
mer och mer berömd!

Man spår sådant gladeligen och 
tvärsäkert, när man på Anna Sahl- 
ströms utställning i Hallins konsthan

del står inför dess trettiotal porträtt. Inte ett enda 
återger något särskildt märkligt eller skönt eller 
djupsinnigt ansikte, och dock äro de alla märkliga 
hvarf och ett på sitt sätt — en karaktäristik så 
skarp att den svider och som stundom går på 
gränsen till karikatyr. Bilden ä r dock ett por
trätt, och konstnärinnans uppfattning af särdra
gen — återgifven i nästan brutalt enkla, men be- 
undransvärdt säkra drag — det är just den, som 
gjort den värd att återges.

Midt bland dessa med ett satiriskt stänk sedda 
människor sticker målarinnans själfporträtt af. 
Det har något romantiskt, något af poet från ett 
svunnet århundrade och på samma gång modern 
patos och själfhäfdelse.

Den, som bär detta ansikte och gjort detta an
sikte, kommer att gå långt.

H. S.

Mamsell förmanade Marie Anne flera gån
ger och en morgon var hon riktig sträng inne 
i salen. Det var inte comme il faut och en 
ung flicka måste alltid bemöda sig, att ej 
gifva anledning till prat. Om majoren vore 
hemma, finge hon nog inte alls vara inne hos 
Roosenhielm.

Marie Anne vände sig tvärt på klacken och 
sade att härvidlag gjorde hon, som hon själf 
ville.

Om han vore en pojke i hennes ålder, 
kunde det ju så vara, men han var ju som en 
far för henne — och förresten kunde hon mer 
klandras, om hon vägrade honom denna 
tjänst.

Hur kunde mamsell förebrå henne, att hon 
hälpte och vårdade en stackars sjuk!

Mamsell hade intet att invända, hon var nu 
på det hela taget också själf intresserad af 
den fine kavaljern.

En kväll stannade Marie Anne länge inne 
hos Roosenhielm, långt efter sedan mamsell 
knackat och talat om, att det var tid att gå till 
sängs. Flickan kunde inte slita sig ifrån be
rättelsen om kung Gustaf på Haga och alla 
hans fester, men så kom mamsell och var 
otålig och då var ej annat att göra än att 
niga och säga godnatt.

Hon hade varit så söt i kväll, att han inte 
kunnat släppa henne.

Han kunde inte somna, utan tog fram en

En berättelse om två männi
skor. Af ERNST BLOM.

fransk roman och låg och läste. Men hur 
det var, förstod han ingen franska i kväll. 
Boken tröttade honom — den handlade vis
serligen om en ljuf liten flicka, men hur lif- 
lös, hur tom och platt var hon inte mot hans 
Marie Anne, med röda band i de ljusa flä
torna och vristband öfver de hvita strum
porna.

Han släckte ljuset och låg länge och vred 
sig utan att kunna sofva. På bordet vid ljus
staken, ljussaxen och elddonen låg hans 
klocka, en gammal familjeklenod med myto
logiska figurer i upphöjdt arbete på boetten. 
Då och då tryckte han på bygeln och slag 
på en liten silfverklocka berättade, hur 
många timmar och kvarter tiden skridit.

Det var månsken och gårdsplanen med 
sina flyglar var upplyst som på ljusa dagen 
och inne i gästrummet kastades stark reflex, 
så att föremålen tydligt kunde urskiljas.

Då hörde Roosenhielm ett lätt tag på lås- 
vredet och ett hufvud med upplöst hår 
stack in.

— Sofver öfverstekammarjunkarn?
Nej det gjorde han inte.
Han satte sig till hälften upp i sängen. 

Hvad var det hon ville?
Hon hade aldrig tänkt på att vara blyg el

ler generad, men på en gång kom en ängs
lan öfver henne och hon ville springa ut 
igen. Roosenhielm ropade på henne och hon 
gick in tillbaka.

Hvad var det hon ville?
Jo, hon hade inte kunnat gå till hvila.' Hon 

hade bara suttit och tänkt på den historia, 
hon inte fick höra slut på, den om Armfelt, 
som skulle slåss med gardeskaptenen, där
för att denne förolämpat grefvinnan Liewen.

Hon ville bara höra hur det gick.
Hon stod i det blåaktiga ljuset framför 

hans säng. Hon var oemotståndlig, där hon 
stod och strök håret ur ögonen.

Han drog henne ned i en stol bredvid bäd
den, och så fortsatte han sin berättelse om 
duellen, under det flickan satt och stirrade 
ut i månskimret med stora öppna ögon.

Efter denna berättelse följde en hel rad 
andra och till slut kom en om honom själf, 
när han var vid hennes år och den var så 
rörande, att hon grät. Han hade uppbjudit 
hela sin berättarförmåga och formade om 
historierna så, att de just skulle bli intres
santa för henne.

När han kom till den gripande poängen i 
berättelsen om sig själf och fann, att den 
gjorde verkan, drog han ut den i det oänd
liga, tills Marie Anne storgrät och han må
ste taga hennes hand och trösta henne.

Så kröp det fram, att han tyckte de två 
skulle passa så bra samman som man och 
hustru. Marie Anne tyckte det skulle vara 
”förfärligt roligt” och hon gick gärna in på 
saken.

De voro nu fästefolk, de hörde ihop, det 
var något alldeles nytt — ”o, hvad han var 
rar.”

Så fortsatte de länge att tala om hur de 
skulle ha det och han lät henne gärna få en 
ljusblå brokadklädning och mahognimöbler, 
som kung Gustaf hade på Haga.

Timmarna gingo och Marie Anne hade 
”förtjusande roligt”, när hon tänkte på allt. 
Men, när den grå morgondagern smög sig in 
i rummet och steg hördes ute på gruset mel
lan flygeln och stallet reste hon sig upp och 
försvann hastigt ut.

Med återhållen andedräkt smög hon upp,
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för att inte knarrningarna i trappan upp till 
hennes vindsrum skulle väcka mamsell, som 
bodde på det andra gafvelrummet.

Men mamsell hörde gudskelof dåligt af 
naturen och när hon dessutom var i djup 
sömn, kunde intet i världen störa hennes ro.

Marie Anne skyndade sig hastigt i säng., 
Hon hade en underbar känsla af något nytt, 
något egendomligt, som hon aldrig känt förr 
— och hon var lycklig, fast hon skälfde som 
i frossa och med kudden pressad in i sin 
famn somnade hon och drömde, att hon ide
ligen höll på att snafva i ett långt, långt släp 
af ljusblå, präktig sidenbrokad.

Nästa dag kom majoren hem och han 
sände in mamsell och lät fråga, om öfver- 
siekammarjunkaren ville tillåta honom kom
ma in ett ögonblick.

Majoren kom, rent pinsamt höflig och lika 
pinsamt korrekt och de båda herrarna, den 
ene liggande, den andre stående, förde en 
kort ceremoniell konversation, späckad med 
dåtidens alla höflighetsfraser.

När denna var slut, bugade majoren lätt 
och gick med värdiga och högtidliga steg 
därifrån, som om han utmanat den andre på 
duell.

Roosenhielm låg och tänkte öfver, hur 
sakerna stodo. Han hade så småningom 
fått planen klar.

Han skulle gifta sig med Marie Anne — 
ingen hade så bedårat honom och icke nog 
med det, hennes far var rik och hon var 
enda barnet.

(Foris.)

Från scenen och estraden.
AMT1D OCH EFTERVÄRLD HA Vi
sat att de till hennes fulla värde 
uppskatta Offenbachs sångmö. De 
äro alltid redobogna att anamma 
hennes musik antingen den väller 
fram i operettens lekande och själfs- 

vådliga rytmer eller som i ”Hoffmanns äfventyr” 
representerar den förnämare operaformen.

Detta Offenbachs enda operaverk, skrifvef då 
mästaren hade det mesta af sin musikaliska gär
ning bakom sig, är nu åferuppsfåndet på vår 
stora lyriska scen och verkar lika friskt och in
tagande som förr. Synd bloft att ej libretton äger 
samma medryckande förmåga som musiken!

Det vokala utförandet var lagdt i händerna på 
några af operans främsta förmågor och var till
fredsställande nog, men skulle kunnat lämna ett 
än mer konstnärligt resultat, om rollfördelningen i 
fråga om ett par partier varit en annan.

Den synnerligen vackra uppsättningen förtjänar 
sitt särskilda loford.

Oscarsteatern fortsätter på den med upptagan
det af ”Frihefsbröderna” inslagna vägen att ge re
priser af de äldre operetterna och har nu senast 
framfört Suppés musikaliskt pigga och melodiösa 
samt textligt ganska muntra operett ”Donna 
juanita”.

Bara för Donna Olympias skull är det värdt att 
offra en kväll på Oscarsteatern. Denna beda
gade spanjorska, som ej kan se en manlig indi
vid utan att hennes ömma känslor flöda öfver 
bräddarne, spelas nämligen ypperligt af fröken 
B e r e n t z, som ej skyr några medel för att göra 
figuren drastiskt roande.

För öfrigt återser man med nöje herr R i n g- 
val l i alkaldens roll, där hans gemytliga skämt- 
lynne visserligen ej har tillfälle att komma med 
något originellt, men han roar i alla fall med sina 
kända grepp, och fru Meissner som en mycket 
graciös och skälmsk kadett, den lilla René 
Dufaure. Operettens vokala del sköttes af fru 
K å r s e 11, och herr Strandberg, hvilkas fri
ska röster och musikaliska föredrag bereda åhö- 
rarne odelad njutning.

Ett par konserter ha förekommit i säsongens 
sista timmar. Den ena gafs af pianisten Uno 
S u n d e 1 i n, hvilken är en betydande talang på 
klaverspelets rikt bearbetade fält. Man beun
drade i främsta rummet hans tekniska förmåga, 
som är lysande, mindre hans framhäfvande af 
tondikternas personliga innehåll; där saknar han 
ännu den analyserande egenskapen.

Konserten nummer två gafs af fröken S i g n e 
Carlson, hvars glansfulla röst trängde in i sjä
len som ett varmt solsken. Det var sång, s å n g i 
ordets äkta mening, en sådan som, ehuru bunden 
af konstens lagar, ej vet af deras tvång utan fri 
och glädjebringande springer fram ur sfrupen.

*

1 ”De fem Frankfurtarne” af Carl Rössler har 
Svenska teatern fått det lämpliga vårprogrammet, 
ett fint och gemytligt lustspel med lätt utkonture- 
rade gestalter och en anslående liten handling 
af ljusf idyllisk karaktär. Till på köpet kan histo
rien kallas ”sann händelse”, hvilken förtroende- 
ingifvande etikett alltid slår an på publiken. Ty 
dessa fem judiska frankfurferherrar ha, som vi 
veta, lefvai och lefva ännu genom sina afkomlin- 
gar, och Europas stater begagna dem fortfarande 
som sina bankirer.

Det angenäma stycket spelas godt och med det 
rätta goda humöret. En särskild komplimang för
tjänar fru F a h 1 m a n för sin gediget konstnär
liga framställning af den åldriga stammodern, 
hvars lugna vishet och starka moderskärlek ge
nomströmmar det gamla huset vid judegatan lik— 
sam en varm violoncellion. Äfven herr R i e g o s 
raskaraktäristiska spel i brodern Anselms roll 
så fritt från chargering, må räknas till den för
nämliga scenkonsten och en af denne skådespe
lares allra bästa uppgifter.

Hr W i n g å r d åstadkommer en frisk och mun
ter bild af den lättsinnige hertig Gustaf, som för 
sina skrala statsfinansers skull är på vippen att 
gifta sig in bland frankfurtarnes kassakistor.

ARIEL. .

A NNONSER akola vaia Inlämnad* till 
Expeditionan aenast fredag för att 

kunna Införa* I följande veckat num
mer.

LEDIGA PLATSER
TYSKA, som är villig undervisa två 
burn. — 11 och 8 år — # i tyska språ
ket. får anställning juli och augusti 
mån. Svar till Grefvinnan S. Mörner, 
Björksund.
VID EKHAGEN, Blekinge och Gotlands
läns anstalt för sinnesslöa barn, blir till 
hösten eventuellt en lärarinnebefatt- 
ning ledig. Ansökningshandlingar ställ
da till 'Styrelsen under adress Ekhagen, 
Karlshamn, böra vara inlämnade se
nast 1 juni. Närmare meddelar Före
ståndarinnan.
FÖR BILDAD, huslig och välrenomme
rad dam, ej öfver 35 år, finnes i 
Stockholm plats att förestå hemmet 
för medelålders, välkänd, oberoende 
köpman och hans 19-årige son. Re
flekterande torde sända svar till »W. 
X.» adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stock
holm, med uppgift på ref. och foto., 
som diskret återställes om platsen ej 
erhålles. Utan bästa ref. göre sig in- 
gen besvär.
EN BÄTTRE barnkär flicka, som med 
husmoderns hjälp är villig sköta min
dre hushåll och 2 små barn erhåller 
plats 1 :sta juni. Lön 20 kr. Svar 
med foto. och betyg /till »Barnkär», 
Eskilstuna p. r.
BILDAD, musik., anspråkslös flicka, 
erhåller mot fritt vivre plats såsom 
sällskap och hjälp i mindre ^läkare- 
familj vid västkusten. Svar till »Lä- 
karefamil.]», Iduns exp.
FOLKKINDERGARTEN. Förestånda- 
rinneplats ledig nästa höst. Ansök
ningar före den 25 ;maj. Närmare 
upplysningar af Fröken E. ,Trybom, 
Skara.
FRÖKEN, pålitlig och barnkär, \som 
är villig deltaga med diverse göro- 
mål i ett hem (jungfru finnes) samt 
delvis sköta 2 pojkar, 4 och 1 år, 
får plats i familj i närheten af Stock
holm 1 juni. Svar (med upplysnin
gar och fotografi, som återsändes, till 
Fru A. Löttiger, Sundbyberg.
FÖR BARNFRÖKEN kunnig i sömnad
finnes plats i familj med 3 barn där 
jungfru finnes. Naturskönt 'beläget 
hem vid Vestkusten. Svar med foto. 
och löneanspråk till »A. L.», Iduns 
exp. ______________________________
FÖR betalande hushållselev finnes plats
å badortsrestaurant i naturskön (trakt 
i melleista Sverige. Allm. telefon: Sö
der 27 47. Svar emotses i biljett till
»:S. _B.»_I_ Iduns exp.__________________
ANSPRÅKSLÖS och treflig flicka kan 
mot att deltaga något i enklare mat
lagning fcr 30-årig tjänsteman och en 
äldre kvinna få vistas någon tid på 
landet i Norrland. Eget rum och all
ting fritt. Svar med upplysningar och 
foto., som återsändes, till »Norrländsk 
sommarhvila 1912», Centralpostkontoret, 
Sthlm f. v. b.

VÄLREKOMMENDERAD, enkel och 
anspråkslös flicka från godt hem, van 
vid arbete erhåller plats nu genast 
som barnsköterska. Svar till^ Fru Anna 
Ahlgren, Engelbrektsgatan 6, 'Gefle. 
PLATS FINNES från 1 juni för ung, 
bildad, enkel flicka .som husmoders 
hjälp vid mindre landtbrukarhem 4 
Upland. Jungfru finnes ej. Lön 12 
kr. i mån. Svar till »Eget rum», post- 
kont., Odengat., Stockholm. 
SKULLE ENGLISH LADY, eller
svenska, fullkomligt kunnig i engelska 
språket, vilja mot fritt vivre på lan
det i sommar, undervisa en ung dame 
i engelska? Svar till Fröken Agnes
Perry,- Berzeliigatan 25, Göteborg.___
HUSFÖRESTÅNDARINNA, fullt kom
petent i matlagning och uppköp jäm
te inläggningar samt att handleda 
tjänstepersonal erhåller förmånlig plats 
den 1 ju,li å ett större pensionat i 
Stockholm. Svar märkt »A. B- H.» 
med uppgift om ålder och referenser 
torde lemnas till Iduns exp.
EN BILDAD yngre dam intresserad
af barn önskas från september till 
svensk-talande familj i Helsingfors för 
trenne gossar omi 5 och 7 år. Stora 
fordringar uppställas hvarför endast 
välrekommenderade kunna ifrågakom- 
ma. Svar jämte löneanspråk till Hä- 
radshöfding Hj. Ekholm, Karis, flb'in- 
land. 
PLATSEN som BAGERIFÖRESTÅN-
DERSKA vid Piteå Hospital och Asyl 
blir ledig den 5 aug. Löneförmånerna 
äro 400 kr., anstaltens kost jämte 125 
kr. i kostförbättringspenningar, _ mö
blerad bostad med lyse och bränsle 
samt tvätt. Ansökningar med betygs- 
afskrifter insändas före juni _ månads 
utgång till Hospitalskontoret.
EN FRÖKEN med vana att sköta små
barn, flitig och arbetsam, Villig att 
deltaga i städning och andra inom hus 
förekommande arbeten finner plats i 
en bättre familj. Anbud med upp
gift öfver lönepretentioner, betygsaf- 
skrifter och uppgift när platsen kan 
tillträdas sändes till märket »Barnkär», 
under adress S. Gumælii Annonsbyrå, 
Stockholm f. v. b. 
Ä EGENDOM, närheten af Sthlm, får
lärarinna plats för kommande läsår, 
helst någon som genomgått mindre se
minarium och läroverk eller endast lä
roverk, undervisningsvan i skolämnen, 
tyska, musik. Elever tre, 10, 8, 6 år. 
Vid. snarast Nya Inack.-Byrån, Ja
kobsberg sg. 34, 1 tr. ö. g., Sthlm.

FÖREiSTÅNDARINNEPLATSEN 
vid Folkärna barnhem är ledig att 
tillträda 1 :sta juli. Lön 400 kr. eget 
rum och allt fritt och. skall hon en
sam fostra och vårda 8 à 12 flickor 
fr. 6 till 16 år. Ansökan insändes 
före 5 juni till ordf. för hemmet dok- 
tor Th. Winbladh, Krylbo.
EN anspråkslös, troende flicka
(helst sjuksköterska) kunnig i sjukvård, 
önskas som hjälp och sällskap åt äldre 
herre, äfven villig deltaga i lättare 
småsysslor inom hemmet. Svar jämte 
foto. och löneanspråk ins. inom 14 
dagar till »Norrlandshern», Iduns exp. 
PÅ GRUND AF iSJUKDOM får koker
ska eller köksa plats nu genast. Plat
sen kan äfven skötas af bättre flicka. 
Svar till »Förvaltaren;), Älfvestorp.

NORRA INACK.-BYRÅN ansk. platser i 
åt lärarinnor, värdinnor, sjuksköt., kon-1 
tors-, affärs-, sällskaps-, Ihushållsfrök- 
nar. Malmskillnadsg. 27, iSthlm.

En öfversköterska och en 
afdelningssköterska 

få plats å Gefle fattigvårdsinrättning. 
Löneförmåner för den förra 700 kr. 
och för den senare 400 kr. jämte 
allt fritt för båda. Platserna tillträ
das 1 juli innevarande år eller tidigare. 
Ansökan, ställd till Fattigvårdsstyrel- 
sen, Gefle, skall vara åtföljd af ål
ders- och fräjdebetyg, läkarbetyg, in
tyg angående utbildning och förut
varande tjänstgöring samt sökandens 
foto. Ansökningstiden utgår den 25 
dennes.

Gefle den 2 maj 1912.
FATTIG VÅRDSSTYRElSEN.

Hushållerskeplatsen
vid Göteborgs Hospital är till ansö
kan ledig nu genast. Lön 600 kr. jämte 
ålderstillägg efter 2, 5 och 10 ^ års 
tjänst med 10, 20 och 40 °/o å lönen 
och allt fritt, samt, när sådan kan 
beredas, semester. Efter väl vitsor
dad tjänstgöring pension efter 55 lef- 
nads- och 20 tjänsteår. Ansöknings
handlingar (med läkare- och prästbe
tyg) torde snarast möjligt insändas till 

Sysslomannen.
Den af Göteborgs och Bohus läns
landsting aflönade sjuksköterske 
befattningen i Jörlanda distrikt 

är till ansökan ledig.
Sjuksköterskan, som antages på tre 

månaders ömsesidig uppsägning, skall 
äga god fräjd, god hälsa och tillräck
liga kroppskrafter samt godkända vits
ord öfver genomgången sjuksköterske
kårs vid något af sjukhusen i Göte
borg, Stockholm, Uppsala eller Lund 
eller annan därmed jämförlig sjukvårds- 
anstalt äfvensom fullgjort minst en 
månads tjänstgöring å något epidemi
sjukhus, helst i Göteborg eller Stock
holm. Lönen, som bestämmes af lands
tinget, är 750 kr. om året med 2:ne 
ålderstillägg, hvartdera å 50 kronor, 
hvaitill Kommer fri vård å länets sjuk
hus för tillfällig sjukdom äfvensom 
viss ersättning för enskild vård af 
icke smittosam sjuk. Tjänsten (skall 
tillträdas den 22 juni 1912. Ansöknin
gar, ställda till landstingets förvalt
ningsutskott och åtföljda af behörig
het shandlingar, skola insändas ' till 
landstingets sekreterare, länsnotarien 
Thorin, adr. Göteborg, före den 24 
maj 1912.

Göteborg i maj 1912.
Göteborgs och Bohus läns Landstings 

Förvaltningsutskott.

Hemföreståndarinnor
vid Sunnerdahls Hemskola 

å Säbyholm.
Under instundande sommar komma 

att anställas fyra vikarier under hem
föreståndarinnornas semester. Hvarje vi
kariat kommer att omfatta 6 veckor. 
Arvode efter 1,170 kr. pr år jämte 
fritt vivre. Ansökningar torde stäl
las till direktionen för 'Sunnerdahls 
Hemskolor på landet. (Stockholm, och 
före den 25 maj sändas till underteck
nad, Hemskolans rektor, under adr. 
Säbyholm, Bro.

C. L. LOHMANDER.

Â EGENDOM i Västmanland, godt hem, 
får för kommande läsår musikalisk, 
undervisningsvan lärarinna förmånlig 
plats; tre elever '8, 91/2, 11 år. Vid. 
Nya Inack.-Byrån, Jakobsbergsg. 34, 
1 tr., Sthlm. 
PLATS finnes genast i väl situerad
lärarefamilj i Göteborg för en an
språkslös, villig och gladlynt flicka 
af god familj, kunnig i matlagning 
och bakning samt med sinne för ord
ning och husliga gör o mål. Jungfru 
finnes. Svar med foto. och behö
riga upplysningar samt lön ef ordrin
gar till »Familjemedlem», Svenska Te
legrambyråns An nomsaf delning, {Göte
borg.

EN SKICKLIG KOKERSKA använder 
helst Klafreströms spislar. 
Dessa baka bättre än alla andra, 
då ugnen uppvärmes fullkomligt jämt. 
Begär priskurant, gratis och franko 
från Bruket, Klafre ström.

PLATSSÖKANDE
VÄRDINNEPLATS önskas i september 
af bildad dam. Kunnig i ett hems 
skötande och att handleda tjänare. 
Talar engelska. Blidt och godt humör 
och varmt rekommenderad från föregå
ende mångårig plats. Svar till »Godt 
lynne», Iduns exp.. Sthlm.
FLICKA, som nästa år ämnar aflägga
studentexamen, önskar i sommar kom
ma i god familj i mellersta Sverige 
för att läsa upp kvarsittare i till och 
med klass 5. Fritt vivre och vid 
mycken läsning någon ersättning. Svar 
till »Prästdottep), Bro prästgård, Kö
ping;__________________________________
ELEMENTARBILDAD, musikalisk flic
ka, kunnig i matlagning och barnavård, 
bdifvande skolkökslärarinna, önskar för 
vinnande af praktik plats i större 
landthushåll mot fritt vivre. Svar till 
»Familjemedlem», under adress IS- Gu- 
mælii Annonsbyrå, Stockholm f. v. b.
15-ÅRIG FLICKA önskar mot fri vis
telse under sommarferierna i bättre fa
milj på landet, undervisa barn i 12- 
och 13-års åldern. Svar märkt »6-klas- 
sist», Iduns exp.
23-ÅRIG bättre flicka önskar plats i
godt hem, där jungfru finnes som hus
moderns hjälp o. sällskap. Är kun
nig i matlagning, något sömnad samt 
handarbete, är för öfrigt van vid hus
liga göromåh Svar till »Familjemed- 
lem 23», Iduns iexp.
LANDTBRD. önsk. pl. att Helt. _ i
förek. görom. om möjl. f»å lära pia- 
nosp. Kun. i handarb. van hjälpa till 
i hem. Sv. fill »Juni», Sölvesborg!. 
21-ÅRIG NORRLÄNDSKA önskar plats
i familj där jungfru finnes. Är vil
lig biträda frun i alla inom ett hem 
förekommande g "romål. Kunnig i enk
lare matlagning och sömnad. Svar
till »Norrländska», Munksund p. r.____
21-ÅRIG LANDTFLICKA, van vid in
omhus förefallande göromål, söker plats 
i bättre familj i Stockholm. Något 
kunnig i och med håg för matlagning 
och bakning. Svar till »Hösten 1912», 
Upsala p. r.

SPRÂKK. LÄRARINNA vid komm, 
mellansköla önskar mot fritt vivre o. 
resor. sommarplats. Något musik. 
Svar till »X. Y. Z.», Hvetlanda.
KONDITION. Elev vid Kungh högre
lär.-sem. önskar- sommarkondition “15 
juni—15 aug. Svar: »Sem.-elev», Iduns 
exp. ______________________
EN ord. flicka önskar vara förestån-
derska behjälplig på koloni eller Hvi
lohem. Tacksam för svar till »M. A.». 
Skottes Annonsk., Odengatan 63.
EN BÄTTRE, 'föräldralös flicka önskai 
plats som sällskap och hjälp i godt 
stilla hem på landet. Svar till »Wal-
borg», Iduns exp. f. V. b.__________
ANSPRÅKSLÖS flicka söker plats öf
ver sommaren mot fritt vivre att del
taga i förefallande göromål, företrädes
vis matlagning. Kunnig i sömnad, ön
skar tillträda i början af juni. Svai 
till »Familjemedlem», Allm. Tidn. Kont 
Gefle. 
BILDAD hushållskunnig flicka önskai
plats i godt hem, där jungfru finnes 
Kunnig i math, bakn. o. s. v. Goda 
betyg. Svar »Enkel—Duglig», Sv. Tele- 
grambyrån, ,Sthlm.
UPPSALASTUDENTSKA önskar öfvei
sommaren anställning (helst rpå landt 
egendom) att läsa med barn i mellan 
klasserna. Svar till »Studentska 08» 
Iduns exp.. ,,
UNG FLÏCKA som med goda bety}.
genomgått 8-klassigt läroverk söke 
treflig plats ev.' endast för sommaren 
Svar med löneförmåner till »K. B.» 
Göteborg 4 p. r. inom 8 dagar.
NORRA INACK.-BYRÅN ansk. lärarin
nor, värdinnor, sjuksköt., kontors-, af 
färs-, sällskaps-, hushållsfröknar. Malm 
skillnadsg. 27, Sthlm.
UNG bildad flicka önskar plats son
hjälp och sällskap i god familj dä 
jungfru finnes. Svar till »Familjemed 
lem», Västerlånggatan 15, Kalmar. 
HVEM vill ha hjälp under som. a 
frisk, anspråkslös flicka, som är vil 
lig deltaga i alla husliga bestyr. Sva 
väntas tacksamt af »Greta», Kristine 
hamn p. r.
UNG, bildad, mycket musikalisk flick
önskar 20 juni—20 aug. komma 
god och treflig familj, att mot frit 
vivre undervisa i musik och vara son 
hjälp och sällskap. Svar till »Pianist»: 
Kristinehamn p. r.
ELEMENTARBILDAD, musikalisk, fris!
och stark flicka önskar plats i familj 
som är bosatt i någon storstad, helst. 
Stockholm eller Göteborg. Van vi< 
husliga sysslor. Vackra ref. från före 
gående platser. Svar till »Ordentlig; 
Postkontoret n:r 3, 'Göteborg.
VERKLIG HJÄLP! 23-årig, bildad flic
ka önskar plats, helst på landet, 
bättre familj, för att deltaga i all 
inomhus förekommande arbeten. iSva 
till »Juni», Drottninggatan (359-—6(
Karlshamn.___________________________
EN ENKEL, bättre flicka önskar p’at 
1 juni att tillsammans med husmoder 
sköta ett mindre hem,. Har genorr 
gått praktisk skola och har föreståt 
hushåll på landet, men önskar nu on 

. byte. Lön önskas. Svar till »Anspråks 
lös 24», p. r. Mellerud. 

ÖFRIGA platsannonser och inackord< 
ringar se. sid. 339 !
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Patent. Hafregpyn OCh 
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Känner ni trötthet, behöfver 
ni krafter, ät hvar je frukost 
GYLLBNHÀMMÀRS pat. Hafre- 
Myn och Hafremjöl — trött
heten försvinner. Tillverkas 
under läkares kontroll.

KÖKSALMANACK
Redigerad af

Elisabeth Östman.

Inneh. af Elisabeth Östmans Husmo- 
derskurs i Stockholm. 

FÖRSLAG- TILL MATORDNING FÖR 
VECKAN 19—25 MAJ 1912.

SÖNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
ägg i smördegssnäckor; mjölk; kaffe 
eller te med hvetekringlor. M i d d a g : 
Färserad sjutunga i rulader; lammkot
letter à la Nelson med dvärgpotatis ; 
kall aprikospudding med vaniljsås.

MÅNDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
stekt färsk strömming med tomatsås 
och potatis; ägg; mjölk; kaffe eller 
te. Middag: Marinerade oxrulader 
med pressad potatis ; soppa på torra 
plommon.

TISDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
jagarbiff med stekt potatis; mjölk; 
kaffe eller te. Middag: Spenatsoppa ; 
ugnstekt sik med potatis.

ONSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
sill med äggs tannin g och potatis ; kaffe 
eller te. Middag: liönskroketter ; 
kokt fruktpudding.

TORSDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
biffstek, med potatis; mjölk; kaffe eller 
te. Middag: Grönsoppa ; syltpann-

FREDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
hafregrynsgröt med mjölk; ,stekt sill 
med grädde och lök samt potatis ;

kaffe eller te. Middag: Falsk hare 
med stufvad blomkål; rabarberkräm 
med mjölk.

LÖRDAG. Frukost: Smörgåsbord ; 
bräckt skinka med stekta ägg. M i d- 
d a g :. Korfkaka med smält smör och 
lingon; saftsoppa med skorpor.

RECEPT:
Ägg i smörsnäckor (f. 6pers.).
Smördeg: 1 hg. mjöl, del. vat

ten, 150 gr. smör.
Stufning: Rester af kokt eller 

stekt höns, (omkr. 3 kkp. ifinskuret 
kött), V2 hg. tunga i tärningar, 8 cham
pinjoner, (2 fårtickor), 2 msk. smör (40 
gr.), 4 msk. mjöl (40 gr.), 4 del. höns
buljong, 1 del. grädde, 1 msk. ihvitt 
vin, salt, socker, hvitpeppar.

6 förlorade ägg, persilja.
Beredning: Smördegen beredes på 

vanligt sätt, kaflas ut till omkr. 3 
mm. tjocklek. Vanliga små snäckor 
vändas upp och ned. Degen lägges 
öfver snäckorna, skäres af rundt om 
med sporre, tryckes till mot snäckan 
och kanten putsas af. Snäckorna stäl
las på en plåt och gräddas vackert 
gula i varm ugn. Smördegssnäckoma 
lyftas af snäckorna och hållas varma.

Svampen skäres i fina tärningar och 
fräses i smöret, tills det ;blir klart. 
Den uppklämmes då ur smöret med en 
sked. Mjölet fräses därefter med smö
ret 2 min., buljongen samt grädden 
tillsättas och såsen får koka 5 min. 
En tredjedel af såsen hälles i en an- 
anan kastrull och afsmakas med litet 

1 curry och kryddor samt spädes med 
I litet mera grädde, om så önskas. I 
resten af såsen nedröras det skurna köt- 

] tet, tungan och svampen, stufningen 
I får ett uppkok samt afsmakas med 
vinet och kryddorna. Snäckorna fyl
las med stufningen, ofvanpå lägges 
ett förloradt ägg med currysåsen i 
en krans omkring.

Serveras som frukost- eller mellan
rätt, i senare fallet uteslutas äggen.

I (

Färserad sjötunga i rula
der (f. 6 pers.). 3 sjötungor på om
kr. 4 hg. st., 1 msk. salt (15 gr.).

Fiskfärs: 4 hg. gädda = 150 gr. 
skrapadt fiskkött, 75 gr. smör, 10 gr. 
mjöl, IV2—2 del. grädde, 1 ägg, 2 
t sk. salt, V2 tsk. socker, Vé tsk. hvit
peppar, 1 tryffel.

Till kokning: IV2 msk. smör (30 
gr.), fiskbuljong.

Till garnering: Hollandaise eller

Köp

Siden.
Begär prof på våra nyheter för våren och som

maren till klädningar och blusar: Foulards, Voile, 
Crêpe de Chine, Rayés, Eolienne, Mousseline 120 
cm. bredt, från 95 öre metern, i svart, hvitt, enfärgadt och 
kulört, äfvensom broderade blusar och klädningar i 
batist, ylle, lärft och siden.

Vi sälja endast garanteradt solida sidentyger direkt till 
privatpersoner, porto- och tullfritt till bostaden.

Schweizer & Co, Luzern S 3 (Schweiz).
Sidentygs-Export. — Kungl. H of lev.

kräftsås, 2 tryffel, persilja-, .12 kräft- 
eller räkstjärtar.

Beredning: Sj ötungoma urtagas, 
sköljas väl och torkas; fenorna klippas 
bort. _ En djup skåra skäres med en 
spetsig knif längs efter ryggbenet på 
båda sidor och filéerna skäras försiktigt 
från benet, så att de ej gå sönder. 
De läggas med skinnsidan mot en skär
bräda och köttet skäres från skinnet. 
Gälarna klippas bort och hufvudet, 
benet och det hvita skinnet sköljes 
väl och härpå kokas buljong!. Filé
erna klappas ut med en fuktad kött
klubba, ingnidas med saltet och få 
ligga på hvarandra ett par tim. Fisk
färsen beredes på vanligt sätt och den 
i fina strimlor skurna tryffeln röres i. 
Filéerna torkas ånyo med fiskhandduk, 
putsas af och betäckas på innersidan 
med ett tunnt lager fiskfärs. De rul
las ihop med färssidan inåt och stäl
las tätt intill hvarandra i en låg ka
strull med flat botten, smord med det 
kalla smöret. (Kastrullen får ej vara 
vidare än att ruladerna helt fylla den, 
annars förlora de sin form vid koknin
gen.) Den färs, som sticker fram viel 
öfre ändan, slätas jämn med en sked, 
doppad i ljumt vatten. Så mycket fisk
buljong spädes på, att det står nätt 
och jämnt öfver ruladerna, locket läg
ges på kastrullen, som sättes in i 
ordinär ugnsvärme och ruladerna få 
koka färdiga omkr. 20—25 min. Pröf- 
vas med vispsticka, om de äro genom
kokta. Uppläggas med hålslef på ett 
varmt fat och få rinna af. På ett 
rundt fat, helst af silfver, hälles såsen 
och ruladerna ställas i en ring därpå. 
Garneras med tryffeln, skuren i tunna 
skifvor eller strimlor, persilja loch 
kräft- eller räkstjärtar. Serveras med 
små kokta potatisar.

La mm k o 11 e t te r à la Nelson 
(f. 6 pers.). 12 lammkotletter, 2 tsk. 
salt (10 gr.), V2 tsk. hvitpeppar, 3 
msk. smör (60 gr.).

Rismassa: 1 hg. risgryn, 2 tsk. 
finhackad chalottenlök, 50 gr. smör, 
V2 lit. buljong, 1—2 äggulor, 1—2 
del.' tjock grädde, salt, hvitpeppar, 3 
msk. rifven ost, 50 gr. smält smör.

Beredning: Kotletterna behandlas 
och kryddas på vanligt sätt, stekes lätt
1 smöret och läggas på ett fat.

Risgrynen sköljas (och få rinna af Väl!.
De fräsas därefter tillsammans Imed 
löken i smöret, tills det är klart, då 
buljongen spädes på och grynen få 
koka under rörning — spädas med 
mera buljong, om så fordras. Grynen 
passeras genom hårsikt, blandas med 
äggulorna och litet tjock grädde samt 
afsmakas med salt och peppar.

Rismassan spritsas vackert genom 
garneringstratt på kotletternas öfver- 
sida, beströs med den rifna osten och 
öfvergjutes med det smälta smöret. 
Kotletterna läggas därefter i långpanna 
och gratineras i varm ugn 8—10 min., 
läggas upp på varmt fat med tårt- 
papper, garneras med persilja och ser
veras med brun sås och dvärgpotatis.. 
Kotletterna blifva saftigare, om fde 
halstras öfver koleld.

Kall aprikospudding (f. 6 
pers.). 350 gr. torkade aprikoser, 1,3 
lit. vatten, 125 gr. socker.

Till puddingen: 3V2 del. laf 
spadet, 3—4 blad gelatin, de passerade 
aprikoserna.

Beredning: Aprikoserna sköljas
väl och kokas i vattnet, tillsatt med 
med sockret, tills de äro mjuka. La
gen frånsilas då, och aprikoserna pas
seras. Gelatinet sköljes i kallt vatten, 
klippes i bitar och lägges i fruktlagen, 
som därefter får koka upp och vispas, 
tills den är kall och börjar tjockna. 
Då tillsättes fruktpurén, och massan 
hälles i vattensköl jd och s 0 ckerbs strö dd 
form och får stå på is 3—4 tim. att 
stelna. Puddingen lossas från kanten 
med en spetsig knif, stjälpes upp på 
flat glasskål, garneras med frukt och 
serveras med vaniljsås.

Soppa på torra plommon (f. 
6 pers.). 250 gr. katrinplommon eller 
sviskon, 1 kkp. krossocker, skalet af 
V2 citron, 2 lit. vatten, 25 gr. potatis
mjöl.

Beredning: Plommonen sköl jas
mycket väl i ljumt vatten och få rinna 
af. Hälften af den stotes i stenmortel, 
så att kärnorna krossas. De stötta och 
de hela plommonen sättas på i kallt 
vatten och få koka, tills de äro full- 
ligt mjuka, då de passeras. Citronen 
tvättas väl, torkas och skalet afrifves 
mot sockret. Den passerade soppan 
kokas upp tillsammans med sockret och 
afredes med potatismjölet, utrördt ii 
V2 kkp. kallt vatten. Den får därefter 
koka 2 min., afsmakas och serveras 
helst kall med vispad grädde och små 
skorpor eller biskvier.

Kokt fruktpudding (f. 6 pers.). 
50 gr. torkade ringäpplen, 1 hg. tor
kade aprikoser, IV2 hg. katrinplommon, 
4 dol. vatten, IV2 del. krossocker (143 
gr.), V2 tsk. finrifvet citronskal, 3 
ägg, 2 del. grädde.

Till formen: 2 del. strösocker,
2 msk. kokande vatten.

Beredning: Frukten sköljes ytterst
väl i flera ljumma vatten och får ligga 
i kallt vatten öfver natten. Af detta 
vatten och sockret kokas en klar, sim- 
mig lag ; däri kokas först äpplena, 
därefter aprikoserna och sist plommo
nen, sedan de urkramats. Lagen kokas 
ihop, tills, den är simmig, och hälles 
öfver frukten. Strösockret smältes un
der rörning i en stekpanna, spädes med 
kokande vatten, och härmed beklädes 
en slät. låg bleckform. När frukten är 
kall, lägges den hvarftals i formen. 
Äggen och grädden vispas tillsammans 
och hälles öfver frukten. Puddingen 
gräddas i vattenbad i ugn omkr. 1 tim.,

Resårboiiensoffa N:o 1.
(Hopfällbar). 2 Storlek: 75x190 cm.

Pris:

Med nätbotten:

Gulbetsad... Kr. 18: 
Hvitlackerad „ 20:

Med kättingsbotten :

Gulbetsad... Kr. 23: — 
Hvitlackerad „ 25: —

y. lim KOMMET, Greftnngatan 241.

Fin, hvit och fraîche bli
hy och hud, om man alltid tvättar 
sig med F. Paulis Ovicula (ägg) 
tvål, som innehåller de för huden 
mest välgörande hygieniska ämnen 
och balsamer. Erhöll guldmedalj 
London 1900 såsom den bästa 
loalettvål.

Världsberömda.

SINGER E:0
SYMASKINS AKTIEBOLAG

Filialer
på alla större platser.

Vid tillredandet af

Van Houtens Cacao
är slöseri

onödigt och gagnlöst.

-y- œ
EKSTRömSxiAsrruöL
ÖREBRO Kin-TEKN-FABRIK'

Akti Böteborgs- 
Knäckebröd.
Hygienkontrollant: 
D:r G. Hjort 
af Ornfis.
Tel.: 11 & 929.

utmärkt 
styrkande. 
FSreskrM- 

ves aiFerrin läkare.
Apoteket Lejonet, Malmö.
= Finnes äfven i form af =

Tabletter.
Fås på apoteken,

Prenumerera på Idun!

it»*"

RADHP
Ansjovis i Ostronsås

Erkändt bästa inläggnii;. 
Fön ßnsmakanel

Pannkakor,
Plättar och 
Kött-Bullar
bli porösa och läckra om 
vid tillagningen litet af

Lagermans Bakpulver
Tomten

tillsättes. Se bruks
anvisningen.



<3kmtarocAQ$tmmtior.
PRIMA KVALITÉ!

^ Cää'iV* • ^
A".A”__ **BASTA UTFÖRANDE!

HVÅRJE PAR 3TAMPLADT 
MED OFVAnSTÅEflDE VARUMÄRKE

FIMfiAS I ALLA VÄLSORTERADE 
SYBEHÖRS - MAHUFAKTLR- &. KORTVARUAFFÄRER .

eller tills äggblandningen är stannad. 
Den uttages, lossas från kanten och 
uppstjälpes efter 15 min. Serveras helst 
kall, om så önskas, med vispad grädde 
eller vanilj sås.

Falsk hare (f. 6 pers.). 3 hg. 
benfritt oxkött, 2 hg. färskt bog
fläsk, 1 del. stötta skorpor, 1 msk. 
salt (15 gr.), V* tsk. hvitpeppar, 1 
ägg, 1 äggula, 2—3 del. grädde eller 
mjölk, 50 gr. späck.

Till pensling: 1 ägghvita, 2m.sk. 
stötta skorpor.

Till stekning: 2 msk. smör (40 
gr.), 5 del. buljong.

Beredning: Köttet torkas med en 
duk, urvriden i hett vatten, skäres i 
tärningar och drifves 6 ggr. genom 
köttkvarn. Färsen blandas därefter med 
de stötta skorporna, kryddorna, (det 
vispade ägget och äggulan och röres 
kraftigt 1 tim., hvar under grädden till
sättes matskedsvis. Färsen pröfvas ge
nom att steka en liten bulle däraf, 
om den är tillräckligt kryddad och 
lagom fast. — Späcket skrapas och 
skäres i fina strimlor. — En långpanna 
smörj es med det kalla smöret, färsen 
ilägges och formas med en sked, dop
pad i ljumt vatten, till en bulle, som 
tillplattas på båda sidor, så att den 
likna.r en harrygg, och späckas tätt 
med späckstrimlorna. Haren penslas 
med den uppvispade ägghvitan, be
strös med stötta skorpor och stekes i 
ugn omkr. IV2 tim. Under tiden öfver- 
öses den omkr. hvar 10 :e min. ^ Fär
sen lägges upp på varmt fat, skäres _ i 
tunna skifvor, garneras med persilja 
och brynt potatis.

Serveras med afredd sås och gelé elller 
syltade rönnbär.

K o rf kaka (f. 6 pers.). 2 del. ris
gryn (2 hg.), IV2 lit. mjölk, 3 hgf. 
kalflefver, 2 hg. färskt fläsk, 30 rus
sin (30 gr.), 3 msk. sirap, IV2 msk', 
salt (23 gr.), V2 tsk. hvitpeppar (x/2 
tsk. mejram).

Till formen: 1J2 msk. smör (10 
gr.), 2 msk. stötta skorpor.

Beredning: Grynen sköljas, skållas 
i hett vatten, sättas på i den kokande 
mjölken och få koka, under röming, 
tills de äro nästan mjuka, då de häl
las upp och få kallna. Lefvem sköl- 
jes väl, torkas, skäres i bitar, males 
3 ggr. genom köttkvarn och passeras 
genom hårsikt. Fläsket males _ 2 ggr. 
genom kvarn. Russinen sköljas i ljumt 
vatten, skållas i hett vatten, skäras 
itu och urkärnas samt blandas i grynen 
tillika med lefvern, fläsket, sirapen 
och kryddorna. Om så önskas, till
sättes litet mejram. Massan omröres 
väl och fylles i en smord och brödbe- 
strödd form eller stekpanna och gräd
das i ordinär ugnsvärme omkr. tim.

Serveras med sldradt smör och lingon
sylt.

ningen påträffas, erhålla följande pris: 
1 :sta pris : en f örsilfrad bägare eller 
också böcker — fritt val — till ett 
värde af 10 kronor. 2:dra pris: böc
ker till ett belopp af 5 kronor.

LÖSNING TILL PRISTAFLING N:R 16.

& 6 I

TM ULE-CACAO
LANKGATA

Yid den företagna granskningen af de 
insända lösningarna ha de två först 
påträffade rätta lösningarna lämnats 
af följande personer, hvilka alltså er
hålla de utfästa prisen : Första 
priset: Herr Jarl Christer Tenge- 
lin, Thyfors bruk, Tyfors. Andra 
priset: Fr. Edith Södergren, Lud
vika.

VECKANS PRISTAFLING.

TIDSFÖRDRIF.

Un hufvuöordet : Något som man ikan 
få se i Berlin, kan man utan att om
flytta bokstäfvema få följande ord :

1) Bifallsord, 2) hundnamn, 3) rykan
de, 4) mytologiskt våsen, 5) pryd
nad, 6) fågel, 7) okroppsligt, 8) pro
nomen, 9) räkneord, 10) fängelse, 11) 
tidmätare, 12) verb, 13) pronomen, 14) 
flod, 15) ventil, 16) gammal vikt, 17) 
dryck, 18) buske.

GÅTCHARAD
I mitt första gör man mitt andra med 

mitt hela.

LÖSNINGAR
TELL TIDSFÖBDBTFVET I N:B 18.

GATAN : Bokstafven o.
PROKOEPN : Porten, osten, sten, ten, 

en.
PAALINDEOMEN : Legat-tagel.
RÄKNEUPPGIFTEN : Då tågen möt- 

voro de naturligtvis båda lika nära A.
UTBYTNINGSGATAN: Elisabeth: 

Bena, älg, sil, sal, bark, bast, tegel, 
luta, halt.

PRISTÄFLING N:R 20.
DEN EGENDOMLIGA REKVISI

TIONEN.
På en större restaurant inkom härom 

aftonen en gäst och lämnade följande 
egendomliga rekvisition till kyparen, 
i form af en

REBUS.
1 2 Fat och 1 61 B alar.

Anna H—m.
Lösning insändes, undertecknad med 

namn och adress, till Bed. af Idun 
senast den 2 juni 1912. Å kuver
tet bär angifvas pristäfling n:r 20.

De två första rätta lösningar, som 
vid den därefter verkställda grar.sk-

RÄKNEGATA.
En) arbetare hade åtagit sig att upp

föra 100 famnar gärdesgård. Som han 
var ovan. vid detta arbete, gick det 
tämligt sakta i början, men han för- 
kofrade sig undan för undan, så att 
ho.g hvar je dag hann {med två fam
nar mera än den föregående. Efter 
10 dagar var arbetet färdigt. Huru 
många famnar hade han uppfört för
sta dagen och sista dagen?

REBUS.

SI
— praktisk och teoretisk undervisning i huslig ekonomi —

börjar sin 22:a termin hösten 1912 i nyinredd tidsenlig lokal, Klarabergs- 
gatan 40. Personhiss, duschrum, afklädningsrum med särskildt toalett
rum och rymliga kök.

. Obs.! Särskild undervisning i gas-spisars användning och sköt
sel. Prospekt erhållas och anmälningar mottagas af

ELISABETH ÖSTMAN, 34 Jakobsbergsgatan, 3 tr„ Sthlm.
Riks Norrmalm 1 08. Allm. 93 02.

ver
J ö s s e.

JVÎ löper* stor risk, om Ni ej 
dagligen använder F. Paulis Azy~ 
moi med vätesuperoxid. Bland alla 
munvatten har F. Paulis Azymol 
enligt samstämmande intyg den 
angenämaste smaken och den kraf
tigaste antiseptiska verkan.

Ml* magen i oordning använd 
då Vasens (f. d. Nordstjernans) Laxér- 
marmelad. Behagligt och effektivt 
afföringsmedel. Pris 1 kr. per ask. 
Finnes pa alla apotek.

SchioeiïCr
Broderier

1

Sändas direkt från Schweiz tull- 
och portofritt till bostaden.

Klädningar Blusar
från Kr. 19.80. från Kr. 5.65.

Barnklädningar
från Kr. 12.50.

Bästa Schweizer-broderier på ba
tist, voile, ylle och de modernaste 
sidentygerna.

Rekvirera redan i dag. Profver och Pa- 
riser-modeplanscher, fås gratis.

Profver på våra sista Schweizer-siden- 
tyger äfven gratis på begäran.

Schweizer 8 [o., Luzern A10 (Schweiz).

Sydsvenska Kredit Aktiebolagets
ställning den 30 april 1912.

Moderna kontorsmöbler i stort ur
val och alla slags Bäkne- o. Skrifma- 
skiner jämte tillbehör erhållas .billi
gast från A. B. Affärssystems Kon- 
torsutställning, Stockholm.

“Bäst är Vikingkräm min vän, 
skor, som borstas blott med den, 
bli så fina, starka, mjuka, 
spricka ej och bli ej sjuka.“

VlKlHGKRtfflENS utpräglade egenskaper att aldrig klibba eller smeta ifrån sig; 
dess förmåga att utbreda sig ytterst tunnt men likväl täcka lädret och fort 
gifva hög glans; dess egenskap att icke genom aflagring göra lädret hårat, 

——----—---------------- utan bevara skodonens naturliga utseende och smidighet uppnås genom ut
sökta, förstklassiga råvaror och en i alla detaljer fulländad tillverkningsmetod. Viking krämen till
verkas nämligen i modern specialfabrik med alla nutidens förbättringar och resurser, af specialister
med 10 felaktigt sammansatt skokräm är sämre*än ingenjty den förstör lädret Begär uttryck
liven VIKING och tag ingen annan. _ ..g S S INDUSTRI-AKTIEBOLAGET VIKING, Örebro. 

Tillgångar:
Kassabehållning ...............
Obligationer .......................
Fastigheter o. Inventarier 
Reverser med hypotek af

diverse .......................
Växlar ...............................
Kreditiv- & Kontokurant-

räkningar ...................
Hos inhemska banker .......

» utländska banker ... 
Å andra räkningar .......

1,727,206:04 
8,116,540: — 
4,640,871:09

50,835,589:54 
29,125,694:14

15,942,045:64 
449,944:27 
579,791:91 

1,788,745:64

Kronor 113,206,428:27

Skulder:
Aktiekapital .......................
Reservfond .......................
Dispositionsfond ...............
Pensionsfond .......................
Depositions- & Kapitalr.
Sparkasseräkning ...........
Upp- & Afskrifnings- och 

Kontokura nträkn. 
Postremissväxelräkning ...
Till inhemska banker.......

» utländska banker ... 
Å andra räkningar ...........

15,000,000
4,700,000

200,000
141,910

55,015,971
23,068,540

7,457,331:66 
1,210,329:89 
2,071,774:30 

792,375:73 
3,548,193:81

Kronor 113,206,428:27

Hotell Excelsior,
meü restaurant otti tvättinrättning,

Stockholm B, 35 Birger Jarlsgat.,
motsvarar de bästa af utlandets Christ
liche Hospize och Temperance Hotels. 
Lämpligt för damer och familjer. Inga 
drickspengar.

Q HO

VIODOL-TVÅLEN är genom sin ypper
liga sammansättning af de finaste in
gredienser en verklig skönhetstvål.

Kombinerad

Bosättnings- och 
Lifförsäkring

är det mest prakti

ska sätt att erhålla 

eget hem. Prospekt 

och upplysningar 

erhållas gratis ooh 

franko.

y. Miska Kompaniet.
Stockholm.
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Oumbärlig för alla sömmerskor,
„Bi J OU

Garantien
''ostfrei

och i öfrigt för alla damer, är

TRYCKKNAPPEN

« BIJOU «
med onigina If fäder i ett 
stycke, utgörande den för

träffligaste knäpp
ning fön Klädningan.
Sluter till mjukt och säkert och 
öppnar sig ej af sig själf, samt 

ger en slät yta.
Garanterad rostfri.

Begär endast märket Bijou, 
som finnes att tillgå i alla sy- 
behörsaffärer.

Snöhvit tvätt pä några 
minuter. Endast Vio
förut erforderligt arbete. Kläderna 
hålla dubbelt så länge. Bruksanvisning 
gratis och franko. Kölnerlagret, 24 
Smålandsgatan, Stockholm.

Frimärkssamlingar och frimärken 
uppköpas. Svar med beskrifning 

o. uppgift å märkenas antal till “Sam
lare“ under adr. S. G-umælii Annons- 
byrå, Stockholm f. v. b.

Damer!
Försök Parfumerie Favorits medel 

mot generande hårväxt ; bästa, bekvä
maste medel till själfbehandling. Sän
des diskret postförskott 3 kr. från 
Parfumerie Favorite, Göteborg.

Ramin.
Enligt nyaste vetenskapliga rön är 

salicylsyra för utvärtes bruk verksam
maste och bästa medel mot

Reumatism.
Ramin uppfyller bäst fordringarne på 

ett salicylsyrepreparat. Résorberas lätt 
af väfnaderna; verkar fördenskull smärt
stillande och skaffar i de allra flesta 
fall fullständig och varaktig hot.

Till salu å Apotek. Sändes fraktfritt 
à kr. pr fl. från

Hamlnfafrr*iRen9 Esl&f,

FABRIKs

&1ÄRKÉ-

TORRA GULA SENAP
“Extra Superfine“

på bleckburkar med gul etikett, jämn
god med den bästa importerade och 

prisbelönad med

Guldmedalj
föl “framgångsrik täflan med utlan
det“.

Tillagad Senap i glasburkar, Vinät
tika, Vinaigre, Specialsoja m. m.

Försälj es af Herrar Speceri- och Vik- 
tualiehandlande.

A.-B. TH. W1NB0RG & Co„
Stockholm.

Kungl. Hofleverantör.

OOFVERTRAFFADE
HAFREGRYN

Triumphator
Räknemaskin
af nyaste modell uträknar

9,89X7,08 = 77,4387 med 3 vefslag 
på 2 sekunder utan röda siffror o. 
utan tankearbete. Försök om 
det går å någon annan räkne
maskin !

Svenskt stål. Katalog gratis.
A.-B. Affärssystem,

Kontorsutställn., Birg.Jarlsg. 18,
R. T. 7493. Stockholm. A. T 126.

Ett försök skall visa Eder at-
baljnitarne hjälpa mot gissnande 

träbaljor. Pr ask à 100 st. 1 kr. Skrif 
genast till S. A. W. Sundelin, Göteborg.

binneuäfnader
från Gestriklands Linneväfveri, Geflt 
äro erkändt förstklassiga.

Gynna våra ombud!
Katalog mot 20 öres porto.

Gestriklands LinneuRtveri, GEFhE.

är världens förnämsta Hår- 
medel och öfverträffas icke af 
något annat liknande preparat.

• Pris pr fl. 2.50.
Erhålles hos alla l:sta klass Par

fymeri-, Drog- och Coiffyraffärer.

7,104,000 kr. skola utlottas å 1898 
års Stockholms Teater-premie-obliga- 
tioner. Dragning den 1 juni och är 
högsta vinsten

10,000 kr.
För endast 75 öre

erhålles kontrakt med ensam vinsträtt 
å en obligation; för kr. 8.75 å fem st. 
för kr. 5.— å sju st. och för kr. 10.— i 
femton obligationer. Om minst 5 num
mer tagas, portofritt och dragningslista 
Beställningar insändas till Obliga- 
tionskontoret, Stora Nygatan 27. 
Malmö.

&RL SrWYMANSl
^FEClAUAFFÄRt.

ÏAMUTSTYRSLARj

Välsorterad 

(»VÄFflAM-TaiKÄ .HvirVARUAFTÄB

Prenumerera pä Earngarderobenl

SVAR
Å den senast införda serien frågor följo.

här nedan svar, och har redaktionen 
ansett, att det utfästa priset 10 kr. denna 
gång bör tilldelas sign. V—a, hvadav 
innehafvaren af denna signatur behagadt 
anmäla sig à vår byrå för beloppets utbe
kommande.

N :r 101. Lackerade möbler rengöras 
genom att gnida,s med ten blandning 
af ett halft vinglas ammoniak till en 
liter vatten. Något mera ammoniak kan 
tagas, men måste då först profvas 
att icke lackeringen angrip-es. ‘

Tant Barbro.
N :r 102. Skrif efter katalog för 

nati ou aldräkter till Fr. Ingrid Anders
son, Djeknegatan 32, Malmö, kanske 
där att det begärda finnes.

Cécile.
N :r 103. Skrif till föreningen ifråga, 

adr: Stockholm, när ni nu vet dess 
namn. Frågan är ju alltid fri.

Eboni.
— Väfprof ver kan ni få i ett hem- 

slöjdsmagasin, sådana finnas i nästan 
alla städer. Äfven från »moster Emma», 
Fru Emma Andersson, Kneippbaden, 
Norrköping'. — Ni vet kanske att hon 
utgifvit en samling väfböcker.

Eru [Olgai.
N :r 104. Skrif till Kungl. Operans 

balettskola, Stockholm'. G. P.
N :r 105. Kraftig nämnde diet samt så 

mycket som möjligt vistande i fria 
luften. — Gärna litet jmotion utan 
ansträngning och öfverdrift. <— Nå
got järnpreparat är alltid stärkande 
och förordas då ett synnerligen verk
samt, aptit- och kraftstärkande medel, 
som jag varmt och af erfarenhet för
ordar, nämligen »Maltextrakt med järn», 
hvilket finnes att köpa på alla apo
tek, och tages däraf en dessertsked 
före h var je måltid. V—a.

AGG-
konserveringsmedel

GARANTOL
behålla ägg friska Öfver ett år. 

Garantolägg framhållas före andra 
konserverade och kunna användas för 
alla ändamål. Renlig och tillförlitlig 
konservering. Tusentals rekommen
dationer. Minsta förpackning för 
120 ägg 30 öre. Större förpack
ning till i förhållande billigare 
priser. Försäljes i parti och 

minut.

Herm. Meeths A.-B.,
STOCKHOLM.

Begär prospekt!

I PRIVAT HEM med centralt läge 
å Östermalm finnes rum att hyra un
der ,sommar en för längre eller kor
tare tid, eventuellt Olympiska Spelen. 
Frukost och middag kan erhållas. Mo
derat pris. Vidare upplysningar skrift
ligen eller pr rikst. ö. 311 af I—g, 
H—g, Sibyllegat. 63, Sthlm.

Konservering skuns pn 
korrespondens

juni—sept, (undervisning i elevens eget 
hem pr korrespondens). Begär pro
spekt med intyg. Elna Pehrsson, Bruns- 
bo pr Bedinge. Riks. 4 (elev af 
Kungl. Hofleverantör Leksell). Utför
lig annons den 14/4, 2/5.

hufvudsakligen i landthushåll eller hus
hållskola, helst å högt liggande skogs
bygd, önskas lära under tiden 15 juni 
—25 aug. Svar före 25 maj till »Ele- 
mentaxläxarinna U. E.», Malmö p. r.

mottagas fortfarande för., längre eller 
kortare tid vid Husmoderskolan i 
Karlstad. Begär prospekt.

Barnavård.,
Kurser omfattande 1 eller 2 månad 

taga sin början den 1 juni vid Hus
moderskolan i Karlstad. Prospekt på 
begäran.

Mödrar, gifven Edra barn honung,
i st. för smör, den är hälsosammare, 

mer närande, billigare och de tycka 
mer om den.

Äkta konung
slungad, fin, säljes i kärl om 2—5—10 
kg. till 1.80 pr kg.

Sveriges största, illustrerade pris
kurant er å moderna redskap för lö
nande biskötsel, bifogas på begäran.

Bigården, Stenstorp,

I
peeLalaffär för SCHWEIZER- 
BRODYR, SPETSAR, VÄFNA- 
DER m. m. Rikt profsorti* 
ment till landsorten.

Broders-Affären,
9 Kommendörsgatan 9.

Tionde häftet
af “Moster Emmas“ väfbok, antika, 
lättväfda. mönster i fyra skaft (äfven 
användbara till broderi) för mattor, 
gardiner, möbeltyger, bonader m. m. 
Erh. mot 1 kr. 35 öre i postanv. från 
Moster Emma, Kneippbaden.
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Varuhuset Vollmers-Meeths, Göteborg.
Engelska Zephyr-tyger, 80 cm. br., nya fina 

mönster för Skjortor, Blusar och Kläd-
ni*gar..................................................................... 0.65, 0.80, 0.90, 1.00 och högre.

Franska Ylle-mussliner, 76/78 cm. hr., klas
siska randiga, rutiga och prickiga mönster 
i nya färgställningar. Säsongens högsta 
mode ! Vackra bårdmönster i frapperande
stor variation......................................................  1.60, 1.70, 1.80, 1.90 och högre.

Engelska Popeliner, 68/70 em. hr., i fina,
diskreta unifärger, fullkomligt tvättäkta! 0.95 1.60.

Franska Voiles, 73/75 cm. br., uni gAyäl som
mönster-väfda med moderna breTFa bårder 1.85, 1.50. 1.65, 1.80. 

Schweizer Plumetis, (Moll och Nainsook) i
en mängd moderna mönster......................... 0.90, 1.10, 1.40, 1.50 och högre

Linne Shantung, 76/78 cm. br., i stort iärg-
urval, tvättäkta. Mycket prisvärdt!..........  0.75.

_______________________ Profver till landsorten franko.

N :r 106. Hän vänd eder till öfverläka- 
ren vid Vänersborgs hospital och asyl, 
där 3 à 4 sjuksköterskeelever ,'enligt 
annons i Id un erhålla fri utbildning, 
fritt vivre samt 20 kr. i månaden; för
utsättningar : ålder 20 à 30 år, god 
folkskolebildning och god hälsa.

V—a,
— Vänd er till Praktiska Hushålls

skolan vid Mariannelund, där bruka 
frielever mottagas. Sedan kan ni kan
ske bilda en hushållsskola eller fina

matservering i någon landsortsstad 
eller mimic ipalsamhälle, Cécile.

N :r 107. Anna-Maja tillrådes utbilda 
sig till arkitekt i Tekniska skolan, Mäs- 
tersamuelsg. Sthlm. Afg. 25 kr. termi
nen. — Prospekt erhålles vid begäran.

Ibusqvarna
ffotogenftöfc
Beatrice

brinna tyst och jämnt, 
äro lätt skötta, effek

tiva och billigal

Säljas i h var je 
välsorterad järn- & 
bosättningsaffär.

V—a.
N :r 108. Skär af topparne på friskt 

grönt enbärsris och fyll härmed ett 
litermått. — -Slå så riset i en gryta 
fylld; med 5 iiter brunnsvatten och låt 
det koka ur till hälften. —i I en liten 
kastrull kokas för 10 öre humle med 
en tekopp vatten under samma tid. — 
Enbärslagen silas så genom hårsikt i 
ett fat och genast i det heta tillsäittes 
det äfvenledes silade spadet af humlen. 
— Sedan blandningen något svalnat, 
tillsättes först jäst af c :a 1 bond- 
bönas storlek — fatet öfvertäckes där
efter och får så stå att jäsa 2 tredje
dels dygn. — Blandningen skummas 
och efter tillsats af socker efter smak 
samt något vatten om ölet skulle an
ses för starkt, tappas det på väl ren
gjorda buteljer, korkas o. öf verbinde« 
och är efter någon dag färdigt till 
användning. Rekommenderas som en 
både hälsosam och läskande sommar- 
dryck, hvilken äfven har fördelen vara 
ytterst billig och god. V—a.

N :r 109. Om »vän af landtbruk» vill 
hafva riktigt kraftiga och stora frukt
träd och buskar till den lilla trädgårds
anläggningen omkring eder stuga, skall 
ni hänvända eder till Stockholms Expe- 
rimentalfälts Trädgårdsafd., Stockholm 
för erhållande af sådana. Bäst är att 
rekvirera katalog, men af de sorter 
jag pröfvat från nämnda håll vill jag 
rekommendera »Hampus» och »Säfsta- 
holm». — Angående prydnadsbuskar an
ser jag det ni med säkerhet kan odla 
både jasmin, kaprifolium, syrén ocih 
guldregn, hvilken senare sort dock 
fordrar något fetare jordmån, men är 
eljest ej svår att få »gå till» och växer 
ganska fort. — I mitt föräldrahems 
trädgård, där nämnda fruktträd finnas 
i mängd och gifva rikligt med frukt, 
brukade vi medan träden ännu voro 
små', d. v. s. under de 6—7 första åren, 
om vårarne gräfva en liten ränna 
i jorden af 2 dem bredd och V2 dem,, 
djup gående i en. cirkel rundt- trädet 
och lika stor, som trädgrenarnes yt
tersta omkrets. — Denna ränna fyll
des med gödsel och öfverskottas därpå 
med den uppgräfda jorden. 1

V—a.
N :r 110. Är den frågande en kvinn

lig kontorist, begär idå upplysningar 
från Frediika Bremerförbundet i Sthlm.

Eru Olgai.
N :r 111. Genom att tillskrifva Fredri

ka Bremerförbundets byrå, Stockholm 
far ni upplysningar tom h vil ka sti
pendier som äro att söka. Undervis
ning vid »Centralen» fri.

Fru Olga'.
N:r 112. Anlag och håg få väl af- 

göra hvilken bana ni företrädesvis bör 
välja. .Kanske ni har lust att bli 
lärare i speciellt de ämnen ni näm
ner, — tag då »fil. magistern» — el
ler bibliotekarie. Båda goda framtids- 
platser. Fru Olga.

N :r 113. Thule, Skandia och Svea 
äro solida bolag. Begär upplysningar 
direkt. Fru. Olga.

(Fortsi.)

BREFLÅDA
EXPEDITIONENS BREFLÅDA:

»S. B.», Kuddby. 3:25 pr gång.
Likvid i postanvisning.

Morgonstund har guld i 
mund.

En god frukost ger god 
arbetslust.

Detta påstående i rubriken här ovan
— en god frukost ger god arbetslust Ä
— kanske mången är beredd att ge
nast motsäga. »Min erfarenhet är, att * 
man arbetar bäst på fastande mage,» " 
säger någon, »och inte alls kan det 
bli tal om att en god frukost ger 
arbetslust,» Jo, det kan det visst, allt 
beror på i vilken betydelse man tager - 
ordet god ; menar man en festfrukost 
med kött, frukter, viner etc., idå lär 
det knappast kunna bli fråga om någon 
energi, men om god betyder välsma
kande och för kroppens välbefinnande 
lämplig, då ställer sig saken annor
lunda.

Den som vant sig vid havregryns
gröt som första mål för dagen slår 
ej av på sitt påstående, att det är 
den bästa frukost han kan få. Detta 
av två skäl : han finner den för det 
första vara en riktigt läcker anrätt
ning och har vidare erfarit, att han 
efter havregröt blir mätt utan att vara 
däst, han blir ej tung i magen, han 
går med friska krafter till sitt arbete.

För barn i skolåldern, vilka ju må
ste upp tidigt om morgnarae, är havre
gröten den bästa * första ' frukost,. . en 
rätt som helt borde undantränga det 
förkastliga morgonkaffet. Efter en duk
tig tallrik havregröt är en skolpojkes 
aptit stillad, och han blir ändock ej 
varken slö eller ouppmärksam av att 
han är mätt. Havregröten är nämligen 
en den mest lättsmälta näring, som 
finnes.

Sant är det utan tvivel att »morgon
stund har guld i mund,» men denna 
sanning kullkastas ohjälpligt, om ar- . 
betslust och arbetsförmåga förstöras 
genom överdådig och olämplig föda,.
Vi svenskar äro i regeln kända för att 
vara vad man kallar »matvrak», till 
stor fara för vårt kroppsliga välbe
finnande. En naturligare och enklare 
levnadsordning, ett allmännare använ
dande i hushållet av den sunda, nä- 
ringsrika och billiga havregröten skulle 
alldeles säkert bidraga till att höja 
nationens h äl sa.

Det är icke likgiltigt vad slags havregröt man äter.
att dagligen äta denna hälsosamma 
rätt, gäller det att få den tillagad 
på rätta sättet af de bästa grynen.

i origins!paketer.
Koka gröten under 3 minuter med vatten, icke med mjölk. Tillsätt 

salt och socker efter smak, eventuelt även något smör. Serveras med 
socker och kall mjölk.

AXA havregryn äro utan överdrift erkända såsom varande världens 
finaste havregryn.

De äro de. näringsrikaste (se officiella analyser). Detta därför att till 
AXA användes den allra finaste, bästa och mest välbärgade havre som 
kan erhållas på världsmarknaden. Genom den speciella prepareringsme- 
toden bibehålles den för AXA så betecknande fina naturliga havrearomen. 
Dessutom bliva de även torrare, vilket gör att de utan att taga skada 
kunna längre förvaras än gryn i allmänhet. På grund härav måste mera 
vatten tillsättas AXA vid kokningen. Härigenom erhålles givetvis mera 
gröt.

I varje originalpaket, som utgått från kvarnen efter den 1 februari, 
är inlagt ett litet häfte med råd och recept för tillagning av 17 olika 
havrerätter.

För att man icke skall tröttna på

Köp AXA



MOT FRITT VIVRE. För 18 års flic
ka, som. genomgått kurs i Benninge 
hemskola, sökes plats på landet, i bör
jan mot fritt vivre. Svar till »Tjänste- 
man», Stockholm 6.
GYMNASIST önskar under som. plats 
att mot fritt vivre och resor under
visa i vanliga skolämnen samt musik 
(fiol och piano). Svar till »På landt- 
cgendom», Annonskontoret Svea, Norr
kö pin;
BILDAD 21-åRIG FLiCKA önskar kom
ma i familj som sällskap och hjälp, 
har genomgått väf- och hushåll sskola, 
kunnig uti enklare kläd- och liame- 
sömnad. Vistats 1 år i tysk pension, 
m. m. Små lönepretentioner. Vid. 
gen. Frk. Lennardt, Prestmibble, Svart
sjö'. Rikstel. 

SjukuärdsKunnig flicka
önskar plats. Är äfven villig deltaga 
i husliga sysslor. Svar till »Små löne
anspråk», Iduns exp.

ENGELSKT PENSIONAT i Dalarne, 
hög skogsluft, härligt läge, lätt till
gängligt. hemtrefnad. Tillfälle att del
taga i Lektor Fearensides sjätte som
markurs i engelska, 17 juni—17 aug. 
Miss Young. Snöå.n, Ludvika-
I DALARNA. Smedsbo Pensionat er
bjuder god och angenäm inackordering 
ti)l moderat pris. Högt läge. Härlig 
skogsluft. Öppet året ,om. Fina ref. 
Adr. Fru Malin Lissel, Aspeboda.
T VENNE UNGA DAMER kunna under
sommaren erhålla inackordering i tref- 
lig familj i skärgården — nära Furu
sund — ogeneradt landtlif, godt bord, 
tref liga rum. härlig natur. Vidare pr- 
A. T. 186 80. 
I FÖRSTKL. pensionat i Strängnäs fin
nes god inack. Godt bord och stora 
sol. rum, badr., piano och tel. iSv. 
till »Naturskönt», Tidningens kontor. 
iSträngnäs.

TVA mindre skolgossar helst bröder 
få utm. inack. i liten, musikalisk fam.

Göteborg. Stort soligt rum. Ing', 
fler inack. Event, hjälp vid läxläs
ning. Centr. läge för Läroverk. Mo
derlig vård. Svar {»Mångårig upp- 
fostrarinna», Nord. Annonsbyrån, {Gö
teborg. ___________
KAMRAT till egen dotter i 6:te klas
sens kurs enl. Göteborgs Nya Elemen- 
tarl. kan till hösten i godt hem. i Väst
kuststad få grundlig undervisning pri
vat mot billig afgift. Piano finnes. 
Moderlig vård och tillsyn. Svar .till 

Nordiska Annonsbyrån, Göteborg. 
FÖR TRE UNGA BILDADE FLICKOR 
önskas inackordering, i en bildad Fa
milj på landet i frisk och vacker trakt, 
vid sjö där ungdom finnes, och där 
en rask 'och hurtig hustru kan handlejda 
dem i husliga göromål. Svar fried 
fullständiga upplysningar till Arkitekt 
Wilh. Klemming, Centralbadet, Stock
holm.

INACKORDERING erb judes några da
mer i stilla, vänligt prästhem i Värm
land. Friskt och härligt läge i vacker 
trakt. Skog. Daglig post. Badanstalt 
i närheten. Vidare meddelar kyrkoher-
den, Rudskpga._______________________
TVA à TRE FLICKOR mottagas i 
och för konfirmationsundervisning i 
Landeryds kyrkoherdeboställe, beläget 
alldeles vid Stångån och intill Hjuls
bro järnvägsstation vid Östra Central- 

I banan, 8 km. från Linköping. Tid : 
j 6 veckor från midsommar. Telefon fin
nes. Reflekterande hänvände sig till 

! f. Kyrkoh. Nils Cnattingius, adress 
i fl j u 1 s b r o.

PENSIONAT OEREKULLA 
på

KOLMÅRDEN
Se hvilo- och kurorter 1912. Rikst. 

Kolmården 25. 

. UNGA FLICKOR som grundligt ön- 
I ska lära hushåll, (konservering). . väf- 
j ning, handarbeten, kläd- och finne-- 
' sömnad erhålla treflig inack. å- vac- 
i ker herrgård nära Stockholm. Skickl. 
lärarinnor. Pris 75 kr. Vid. gen. Frk. 
Lennardt, Prestnibble, /Svartsjö'.

I PRÄSTGÅRD I DALARNA önskas
inackordering för en flicka, som skall 
konfirmeras. Svar till J. (S vällings 
Pappershandel, Eskilstuna.
I PRÄSTFAMILJ på landet önskas för 
1 år inackordering jämte undervisning 
för en 11 års gosse som genomgått 1 :sta 
klass i Läroverk. Svar med prisuppgift 
och ref. till »God Uppfostran», Iduns 
exp.

A VILLA invid Engelholm kan sommar- 
inackordering erhållas. Strandbad. 
Skogsluft. Svar till Villa .Solbacken, 
Engelholm. Rikst. 2 08.______________

KONFIRMATIONSUNDERVISNING-
i Arild meddelas af pastor Häggström 
fr. Norrköping fr. o. m. 1 juli. Ref. 
kapten Nordenfelt, Höganäs, öfverstin- 
nan Staël v. Holstein, 70 iSt. Bad- 
stugat., Sthlm, konsul Wingårdh, 'Hel
singborg.
PENSION »HELMERHUS», Köbenhavn,
anbefaler elegante Værelser for tilbrin- 
gende, kortere ell. længere tid. Studies- 
træde 51 ved Raadhuspladsen.
ENGLISH GENTLEWOMAN (Certified
teacher) receives ladies, (large house, 
garden). Address Mrs Rapley, 11 Thur- 
low Road, Hampstead, London N. W.

Till höstterminen
kan skolungdom få god inackordering 
på österm. nära flere skolor, semina
rier och gymnastiska institut. De bä
sta ref. Svar »Augusti 19.12», Iduns 
exp. f. v. b.

Pensionat,
(nyinrättat förra året), beläget vid den 
natursköna Ringsjön, mottager sommar
gäster från den 15 maj. Vacker, högt 
belägen skogstrakt med såväl löf- som 
barrskog. Piano. Godt bord. Billig 
afgift. Närmare meddelas under adr. 
»Pensionatet», Ludvigsborg.Ungdom
emottages som inackordering i hem, 
där ungdom finnes. Piano, bad, enklatre 
nöjen. Pris kr. 65 pr månad. Adress : 
»Officersdotter», Karlsro, Ljungby.

Ribbingebäcks Pensionat
rekommenderas. Förfrågningar besva
ras. Uppsala Riks. 672 österunda 
7. öfv. Enköping.

Klintehamm.
Warfsholms Pensionat med godt bord, 

billigt, hemtrefligt. Kall-Var m-Kneip- 
Sol-bad. Sandstrand. Utflykter t. lands 
o. vatten. Bref växla Hr W. Wöhler, 
Bergsg. 7 B. III Stockholm.

För nerv sjuk al
Lugnt hem i vaeker trakt af Små

land. God vård. Moderata priser. Jose
fina Göransson, exam., sjuksköterska, 
adr. Ryssby.

ne m
i mellersta Värmland emottager gäster 
hela året om. Hel pension 4 kr. till 
7 kr. Rikst. Molkom 43. Ref. i Stock
holm: Allm. tel. 22187.

Rekreerande sommarlif.
Vid Bie, hög, frisk, skogrik trakt 

af Södermanland, emottagas under som
maren några inackorderingar. God kost, 
gymnastik, bad. Äfvenså emottagas ett 
par unga flickor ,som hushållselever.. 
Moderata pris. Vid. doktorinnan E. 
Levin, Drottningg. 26, iSthlm. Efter 
25 maj Bie.

Billig oeli lärorik
hushållskurs,

15 juni—15 sept. Grundlig pindervis- 
ning i matlagning, syltning, . konserve
ring m. m. samt väfning. Härligt läge 
vid skog och sjö. Ungdom. Gladt och 
trefligt hemlif. Begär prospekt. Fru 
Ida Palmgren, Bogsten, Bettna.

Sommarkonfirmander
mottagas under juli månad. Närmare 
upplysningar lämnar kyrkoherde Aug. 
Stenström, Trollhättan.

Schweiz! Waldheim, Bern.
Pension för unga flickor (16—20 år). 

Vackert belägen i en härlig park. Fran
ska och tyska talspråk o. undervisning 
äfven i engelska, musik, målning m. m. 
Vinter- och sommarsport. Resor före
tagas till Italien och sommaren tiH- 
bringas i Alperna. Ref. och prospekt 
erhållas genom Herr och fru Olson, Ar
vika och fröken A. Bergqvist, Linné- 
gat. 11. Göteborg.
Vid Vettern oeh Omberg 

i härligaste natur

Beg prosp. Rikstel. adr. Borghamn

wm

Husmoderskolan Insjön (Dalarne)
börjar ny kurs 1 juni. Prosp. på beg.

Annonsera i Idun!

LAXIN-Konfekt
är på grund af sin välsmakande egenskap och sin milda säkra verkan med rätta 
det mest omtyckta afföringsmedel för såväl vuxna som barn och bör icke saknas 
i något hem. Det rekommenderas på det bästa af herrar läkare. Original-bleck
askar med 20 frukttabletter Kr. 1:—. -------- Varnas för värdelösa efterapningar !

Begär därför uttryckligen LAXIN. Å hvarje apotek.

Hvita borddukar af det berömda Fiskmåsmönstret
till 9 och 12 personer — storlek 160x220 cm. och 150x300 cm.

sändes alla Iduns läsare.

ï;

Om varan icke i hvarje hänseende blir till belåtenhet 
iages den tillbaka till fullt pris. Det är vår ständiga 
affärsprincip och den säkraste garanti för prima varor 
och redbar behandling.

23 D. Beställningssedel till

Daells Varuhus, Malmö.
(Butik: Västergatan 66. Rikst. 50 01).

Var god sänd mig fraktfritt mot etierkraf:
..........  si. Fiskmåsdukar i storlek 160x220 cm. à kr. 6.50.
.......... st. „ „ 150x300 cm. à kr. 8.75.
........ . duss. motsvarande servietter à kr. 6.50 pr duss.

Om ej till belåtenhet önskas pengarna åter utan något fraktafdrag.

Namn:.................... ...........................................................-....................................
Postadress: ............. ..........................-.................. -................ -.............................

Samma mönster och samma kvalitét som de tidigare 
i Idun omannonserade mindre dukarna med fiskmåsmönster 
kan nu också fås i större storlek, passande till 9 och 12 
personer för ett pris af endast 6 kronor'oehSO öre 
pr st., i storlek 160X220 em. och kr. 8.75 i 
storlek 150X300 em.

Tillhörande servietter [storlek 50X50 cm.l 
kosta pr dussin kr. 6.50.

(Minsta antal servietter som säljes är Va duss.)
Enhvar vet att duktyg i denna storlek, helblekt 

och af prima linnedamast, icke kan köpas i någon 
butik till detta pris — icke ens i ett vanligt mönster, 
det är därför så mycket mera anmärkningsvärd! alt vårt 
erbjudande gäller det berömda konstväf da Fisk
måsmönstret .

I allt större kretsar vinner detta mönster och denna 
kvalitét insteg, hvilket beror däraf alt det ieke existerar 
något vaekrare oeh ieke säljes något
billigare.

OBS.! Duktyg med Fiskmåsmönsirel är af oss infördt 
här i landet och kan icke fås annorstädes.

Beställning efter denna annons torde sändas oss 
senast inom 14 dagar från tidningens dato. Va
rorna expedieras fraktfritt öfveralll i Sverige, alltså 
utan några som helst extra kostnader.

Vidstående beställningssedel torde begagnas. För
skottsbetalning undanbedes.

Agenter antagas icke. Provision lämnas ej.



Oet bÿsta läkemedlet är 

O O

Um BR05TKÆ RAME LIER
Enda tillverkare A.-B. Nissens Manu

facturing, Norrköping.

Doktor J.Arvedsonsknrs
Sjukgymnastik, Massage 
o. Pedagogisk Gymnastik,
medför enligt kongl. maj:ts medgifvande 
samma kompetens o. rättigheter som en kurs 
vid Gymnastiska Central-Institutet.

Kursen 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran genom D.r J. Arved

son, adr. Odengatan 1, Stockholm.

Gymnastikdirektörsexamen
aflägges efter 2-årig kurs af kvinnliga 
elever vid

Sydsvenska Gymnastik-Institutet.
Ny kurs börjar 18 sept.
Prospekt gen. kapten J. Thulin, LUND.

Med. D:r E. Kleens
(ett-åriga) kurs i Massage och Sjukgym
nastik (för damer) börjar den 1 okt. kl. 
10 f. m. N:r 37 Mästersamuelsgatan, 
2 tr. upp. Prospekt begäres städse un- 
der adress Saltsjöbaden.

Professor Cederschiöld
behandlar med egna massagemetoder: 
Mag-, Tarm- (t. ex. långvarig förstopp
ning), Reumatiska- och Nervåkommor 
m. m. Näs-svalgkatarr lokalt med in
strument smärtfritt. Grefturegatan 22, 
Stockholm.

Vid
Professor Unmans Institut
börjar 1 okt. ny (ett-årig) kurs i Mas
sage och Sjukgymnastik. Begär pro
spekt. Brunkebergsgat. 9, Stockholm.

Rynktinktur
(Majorskan Bdmann, Varberg)

Borttager rynkor och pormaskar. Har 
en underbar förmåga att föryngra och 
försköna, ty hyn blir skär och genom
skinlig. Anses vara det yppersta me
del i sitt slag. Pris 3:25.

Förnämsta Parfymaffärer.

SANITAS. Specialaffär för 
Sjuk- o. Hälso- 
vårdsartiklar.

Dambindor 96 öre pr duss., 
med lifband 1.26. Stickade 
från 6 kr. pr duss Sprutor, 
Skölj kannor. Bråckband, 

Nappar o. Bindor. Lands- 
ortsorder exp. omgående. 

Rekv. från 6 kr fraktfritt. Odengatan 
39, Stockholm. 

Akta Fransk
bästa medel för erhållande af hvit och 
fräsch hy. Borttager rynkor, finnar,
m. m., m. m. Pris kr. 3.----- \- porto.
Franska Parfymmagasinet, 21 Drott
ninggatan, Stockholm. Hofleverantör*

Oatine—Crème är
det förnämsta 

medlet att skydda hu
den för köldens skad- 

iiiga inverkan. Denna 
1 kraftiga snöhvita na- 
Iturprodukt-extrakt af 
i ren hafre renar porer- 
Jna, läker huden o. hyn 
f blir vacker o. klar. — 
Åkta endas t i hvit burk 
med grönt lock The 
Oatine C:o, London. 

Oatine-Crème säljes efter tullförhöjnin
gen till 1.60 o. 3 kr. pr burk samt Oatine- 
Tvål, Oatine-Puder o. Balsam säljes öf- 
verallt o. hos A. W. Nording, Biblioteks
gatan 11 o. Drottningg. 63, Stockholm.

Hvarför vän4a tlls Ni 
är utan hår! Bättre dag
ligen använda
EAU DE QUININE1
från Ed. nnou4 18
Place Vendôme,

Paris.

T Kvinnliga Utbildnlngsskolan Villa Hult, Kneippbaden, emottages elever 
alltjämt, äfven under sommaren på en och fleie mftnader. Från 1 juni om

fattar undervisningen endast matlagning, konservering, konfektberedning och 
handarbeten, då priset är billigare. Facklärarinnor. Elever förberedas för in
träde i Fackskolan. Skolans läge vid badort ger tillfälle till förströelser, bad, 
tennis etc., etc. Ref. af föräldrar till från skolan utgångna elever. Anmälnin
gar emottagas, samt prospekt och upplysningar erhållas, såväl från Thyselius 
Byrå, Grefturegatan 1. Stockholm, R. 38 82, A. 89 39, som från skolan, adr. Villa 
Hult, Kneippbaden. Obs.! Sommargäster emottagas billigt.

Fru Ingeborg Nordin, Husmoder. Ella Hult, Föreståndarinna.

En bok “Om dekoration 
oek målning“ jam te fall 
ständiga färgskalor sän 
des gratis oek franko till 
enkvar af Idans läsare9
aom ar intresserad af att med ringa 
arbete och med lysande resultat på 
otroligt kort tid själf måla och lackera 
gamla och nya möbler m. m. Insänd 
Er adr. till Le Ripolin, 24 Smålands- 
gatan, Stockholm.

Nyttig reklam.
För att gifva en hvar husmoder direkt 

anledning att försöka det omtyckta Ido- 
kaffet lämnas tillsvidare som reklam 1 
prima tesked gratis till hvarje */s kg. paket 
à 60 öre. Växtkaffet EDO är nutidens 
bästa ersättning för det skadliga och orim
ligt dyra bönkaffet. Användes enbart 
eller blandadt med vanligt kaffe. Anbe
falles af framstående läkare. Kontrollant 

l:ste Stadsläkaren Doktor Fornmark. Begär profpaket med sked bos närmaste 
handlande.

Svenska JCaffe-Jndustvi 71.-B., JHalmif.

Inreg. Varumärke.

Be i plomberade De u ora sak eten
rbetad vara:

r&enser

Pröfva
TUPPENS 7EPHYR
och Ni köper ingen annan.

/-'V'I I Då vi från flera håll bevisligen erfarit att annat 
VJDS.I Blus- och Skjorttyg utbjudits och försålts un
der benämning: Tuppens Zephyr, anmodas allmänheten att 
noga efterse att varan på hvarannan “ 
meter är försedd med skyddsetiketten:

Tuppens Zephyr
Absolut Ljus- och Tvättäkta

Norrköpings Bomollsvâîveri Aktie Bolag.

Den svenska Hattnålen Mode de la Suède.
Dagens mest brännande fråga är problemet 

att fastsätta en hatt utan att sticka ut nästans 
ögon. Efter en längre tids experiment hafva vi 
löst frågan och konstruerat en hattnål, som ej 
går igenom hatten men ändå fäster den. Genom 
att använda tvenne böjda nålar erhålles ett be- 
stämdt läge äfvensom stadigliet. Denna anord
ning gör att nålarna ej vrida sig. då man sätter 
dem i hatten. Spetsarna placeras i hattens 
kulle och göra där ej någon förtret. Nålarna 
verka genom sin enkelhet konstnärligt oclifint 
och levereras i olika modeller såväl förgyllda 
som försilfrade till pris af resp. Kr. 1.25 och 1.—. 
Återförsäljare hög rabatt. Begär omgående pro
spekt och prof, som sändes omgående mot post
förskott.

Halfnålsaffären Mode de la Suède.
Hornsgatan 26 - Stockholm.

Riks 115 91. Allm. 34 23. Telegr.-adr.: Autoswede.

Hälsosam! Bekväm! 
Elegant!

Bästa hygieniska ersättning för mag- 
gördel och korsett utan insnömiog 
i midjan. Framhåller en smärt figurs 
eleganta former, minskar korpulens.
Bästa bandage för darr er i grosess, 

emedan Kalasiris sitter 
orubbligt fast. Rekommen
derad af framstående hygie

niska läkare.
Si lf ver medalj på hygieniska 
utställningen i Dresden 1911.

Illustrerade broschyrer gratis från

AMELIE BILLQVIST, Sköfde.
Tel. 416.
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Örebro Husmoderskola
som erb. guldmedalj för sömn. ocb konserv, börjar sin 12:e kurs d. 
1912. Prospekt g:m Fru Alfh. Rystedt.

aug.

Andrea Eneroths Handarbetsseminarium.
Af Kungl. Maj:t godkänd, högre lärarinnekurs. Fullständigaste 

och grundligaste Handarbeislärarinneutbildning. Anmälningar till ny 
kurs som börjar i sept. 1912 mottagas. Prospekt och upplysningar 
lämnas. Mottagningslid V212—1Li. Karduansmakaregatan 8 B, 
1 tr. Allm. Tel. Brunkeberg 45 36j Stockholm.

Strengnäs Hushållsskola.
Sommarkurs TI 6 juni—15 aug. Hösttermin 19 aug.—15 dec. 

referenser genom'Fru M. Braune, Strengnäs. Allm Tel. 98.
Prospekt med

Göteborgs Nya Husmodersskola
Södra Allé gatan 2 A, 3 tr. Rllcst. 106 24. 

Husmoderskars på 1 termin: enkel ocb finare matlagning, linnesömnad, 
födoämneslära, bälsolära, hushållsbokföring, barnavård, (valfritt).

Kurser I linnesömnad på längre ocb kortare tid.
Konserveringskurser i aug. månad på 1 vecka hvardera.
Nya tidsenliga lokaler. Kurserna börja i sept.
Prospekt på begäran.

Vintern i Leksand.
Undertecknad, innebafvarinna af Leksands väfskola ocb Pensionat Gläntan, 

med härligaste läge ofvanför byn, mottager fr. 15 Sept, i billig helinackorde
ring några unga flickor. Lämpligt för dem, som efter slutade studier skulle 
ba godt af en vinters stärkande frilnftslif ocb praktisk sysselsättning. Af skick
liga lärarinnor meddelas grundlig undervisning i väfning ocb hushåll. Ange
nämt bemlif, riklig, god mat samt de nöjen vintern i landets fagraste bygd kan 
bjuda. Intet skoltvång. Upplysningar ocb referenser omgående. Prospekt i juni-

jCisa Stenfkammaw*•

Bäcka Hvilohem och Pensionat, Orsa,
öppnas 15 maj ocb rekommenderas för friska ocb konvalescenter, öppet året 
om. Härligaste läge vid Orsasjön. Godt bord. Stora ljusa, nyrestaurerade 
mm, piano, badrum. Rikstelefon från 15 maj. Pension: 3.50—5 kr. pr dag. 
Närmare genom prospekt.

Ett härligt ädelt formadt bröst er- 
bålles genom mitt Creme “Tadellos“. 
Enastående ! Fettsamling i lif ocb höfter 
utesluten. Endast yttre användning! 
Talrika godkännande! Garanti öfver 
framgång och oskadlighet! Sändes 
portofrict mot efterkraf: 1 ask'kr. 5.—,2 
askar kr. 9.—.Diskret tillsändning genom 
Fru A. Björck, Lübeck, Postfack 245.

Våras oya betydande

HILMA ANGERED STRANDBERG:
HEMMA. Boman. 4.50.

HENNING BERGER:
JOHN CLAUDIUS’ ÄFVENTYR.
En rapsodi. 4 50.

HJALMAR BERGMAN:
VI BOÖKAR, KROKAR OCH 
ROTHÅR.“ Ur en stadskrönika.
5.50.

......... __ a___m
K. G. 0SSIAN-NILSS0N: *. * JJ

FÅGEL FENIX. Ett sagodrama.
3.50.

GUST A F*"u LL M AN :
“GODHETEN SJÄLF“ och andra 
berättelser. 3 kr.

BENGT BERG:
GENEZARET. Roman från Lapp
land. 4.75.

ANNA LENAH ELGSTRÖM:
HAVSBOKEN. Två berättelser.
2.50.

KARL ASPLUND:
STUDENTRUM. Bagateller. 2.25.

ALBERT BONNIERS FÖRLAG.

Hyfvelbänkar, Skott
kärror, Magasins- och 
Fabrikskärror, Verk- 
fygsskaft och Löfvirke

äro våra specialitéer. Våra med syn
nerlig omsorg utförda stall-, jordbruks- 
och trädgård skärror à 15 kr. levereras 
fraktfritt alla järnv.-stationer i bela 
riket. Beställ i dag från StockamöIIans 
Aktiebolag, Stockamöllan. Tel. 9.

Tl D fl HOLMSjli 8 mNTflSIMVBLE^

Rikhaltiga variationer. Begär prisk.
Tidaholms Bruk, Tidahnltn.

Kungl. Hofleverantör. 
Försäljningsmagasin : Mästersamuels- 

gatan 38, STOCKHOLM.

Väggohyra
kan ej existera i.de rum och möb
ler, där bestrykning med Odium 
ägt rum.
I ■ dödar såväl vägglös-

t J fj 11J JYÎ sen (skäktor, kaker- 
■ ■ ■ läckor) som deras ägg 

samt förstör deras näringskällor. 
Efter utrotning med Odium 
kunna de således ej mer 
förekomma. Odium är lukt- 
fritt och o skadligt för tyg, färg 
ocb trä. Erhålles i fl. à 1.50 och 
0.60 å Apotek, i Färg-, Kem. affärer 
eller frår

Tekniska Fabriken OH Bali.

Deposition
Kapitalräkning
* la °|o

Sparkasseränta
01

Köpmannabanken
Arsenalsgatan 9.

Det modernaste och 
elegantaste i tyger af 
hög kvalitet represen
teras af märket

“WELLWOVEN“
Genom att specialiseras å ett 

fåtal märken står fabrikatet oupp- 
nådt i fråga om såväl utförande, 
styrka, kvalitet som pris. Till- 
handabålles af de flesta första 
klass klädesaffärer, .samt engros
sister inom landet i Cheviot, 
Foulé, Engelsk Serge, Croisé i de 
alltid tilltalande och klädsamma 
färgerna djnpsvart, högblått och 
modernt grått.

Begär alltid fabrikatet “Well- 
woven“ bvilket innebär en ga
ranti å högsta kvalitet.

En varas goda beskaffenhet 
ihågkommes långt efter sedan 
priset fallit i glömska.

Tiled delta nummer
följa Iduns

Romanbilaga och Iduns 
Ungdomstidning.
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